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A r t i c l e 1 

1 The f i r s t sentence of a r t i c l e 1 of the Norwegian C o n s t i t u t i o n reads 
"The Kingdom of Norway i s a f r e e , independent, i n d i v i s i b l e and i n a l i e n a b l e 
realm " 

* For the i n i t i a l report submitted by the Government of Norway, see 
document CCPR/C/l/Add 5 and f o r i t s c o n s i d e r a t i o n see CCPR/C/SR 77-SR 79, or 
O f f i c i a l Records of the General Assembly. T h i r t y - t h i r d s e s s i o n . 
Supplement No. 40 (A/33/40), paragraphs 227-257 For a d d i t i o n a l i n f o r m a t i o n 
submitted subsequent to the i n i t i a l r e p o r t , see document CCPR/C/l/Add 52 and 
f o r I t s c o n s i d e r a t i o n by the Committee see CCPR/C/SR 301 and SR 302 or 
O f f i c i a l Records of the General Assembly. T h i r t v - s i x t h s e s s i o n . 
Supplement No 40 (A/36/40), paragraphs 337-379 For the second p e r i o d i c 
r e p o r t of Norway, see document CCPR/C/42/Add 5 and f o r i t s c o n s i d e r a t i o n by 
the Committee see CCPR/C/SR 844-SR 847, or O f f i c i a l Records of the  
General Assembly. F o r t y - f o u r t h s e s s i o n . Supplement No. 40 (A/44/40), 
paragraphs 51-95 
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2 The Norwegian Government recognizes the r i g h t of a l l peoples to 
s e l f - d e t e r m i n a t i o n In order to prevent p u b l i c and p r i v a t e support f o r the 
apar t h e i d regime i n South A f r i c a , the S t o r t i n g passed Act No 15 of 
20 March 1987 r e l a t i n g to an Economic Boycott of South A f r i c a and Namibia to 
Combat A p a r t h e i d The sanctions r e l a t i n g to Namibia were repealed by an 
amendment to the Act i n March 1990 

3 Norway has no c o l o n i e s , and i s not responsible f o r the a d m i n i s t r a t i o n of 
any non-self-govemmg or t r u s t t e r r i t o r i e s 

A r t i c l e 2 

Information on the r i g h t s and freedoms recognized i n the Covenant 

h A l l documents issued by the United Nations, i n c l u d i n g those i s s u e d i n 
connection w i t h the a c t i v i t i e s of the Human Rights Committee, are a v a i l a b l e to 
the p u b l i c and members of the l e g a l p r o f e s s i o n at the l i b r a r y of the 
Nobel I n s t i t u t e , which i s the depo s i t a r y l i b r a r y f o r the United Nations i n 
Norway U n f o r t u n a t e l y , few people seem to be aware of t h i s 

5 In 1991, i n t e r n a t i o n a l human r i g h t s became a mandatory s u b j e c t f o r law 
students at the U n i v e r s i t y of Oslo The course covers the development of 
human r i g h t s from idea to b i n d i n g l e g a l norms, the i n t e r n a t i o n a l system of 
implementation, and f u t u r e development of i n t e r n a t i o n a l human r i g h t s 
However, the main emphasis i s on a presentation of the s u b s t a n t i v e r i g h t s and 
freedoms recognized i n i n t e r n a t i o n a l human r i g h t s instruments, of which the 
Covenant i s one of the most important 

6 P o l i c e t r a i n i n g does not in c l u d e separate courses on the r i g h t s and 
freedoms recognized i n the Covenant However, in f o r m a t i o n on such r i g h t s and 
freedoms forms an i n t e g r a l p a r t of the teaching of s u b j e c t s such as c r i m i n a l 
procedure and psychology More i n s t r u c t i o n on the o b l i g a t i o n s a r i s i n g from 
human r i g h t s conventions i s expected to be provided a f t e r a forthcoming 
r e s t r u c t u r i n g of p o l i c e t r a i n i n g 

7 A c o m p i l a t i o n of i n t e r n a t i o n a l human r i g h t s instruments c o n t a i n i n g a 
t r a n s l a t i o n of the Covenant has been d i s t r i b u t e d to a l l Norwegian c o u r t s 
A l l courts a l s o have a comprehensive Danish work on human r i g h t s 
(Lars Adam Rehof & Tyge T r i e r , Menneskeret, J u r i s t - og 0konomiforbundets 
F o r l a g , K^benhavn, 1990) The book includes a long s e c t i o n on the r i g h t s 
and freedoms recognized by the Covenant, and r e f e r s to the r e l e v a n t general 
comments and opinions expressed by the Human Rights Committee 

8 The European Convention f o r the P r o t e c t i o n of Human Rig h t s and 
Fundamental Freedoms of 4 November 1950 with i t s P r o t o c o l s ( h e r e i n a f t e r 
r e f e r r e d to as "the European Convention on Human Ri g h t s " ) to a l a r g e extent 
recognizes the same r i g h t s and freedoms as the Covenant D e c i s i o n s by the 
European Court of Human Rights which a f f e c t the p r a c t i c e of the co u r t s have 
induced the M i n i s t r y of J u s t i c e to d i s t r i b u t e three c i r c u l a r s to a l l courts 
The c i r c u l a r s contained d e c i s i o n s and comments on the o b l i g a t i o n s a r i s i n g from 
the r e l e v a n t human r i g h t s instrument The M i n i s t r y of J u s t i c e w i l l continue 
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to produce such c i r c u l a r s i n instances where d e c i s i o n s or opinions of 
Convention organs c a l l f o r a r e v i s i o n of the p r a c t i c e f o l l o w e d by the courts 
or a d m i n i s t r a t i v e a u t h o r i t i e s 

9 The M i n i s t r y of J u s t i c e a l s o d i s t r i b u t e s the rep o r t s of the 
European Commission of Human Rights and the judgements of the European Court 
of Human Rig h t s to the relevant a d m i n i s t r a t i v e a u t h o r i t i e s 

10 Since 1986, delegations of Norwegian judges have v i s i t e d Strasbourg 
a n n u a l l y m order to study the a c t i v i t i e s of the European Commission and Court 
of Human Rights So f a r , approximately one quarter of Norwegian judges have 
p a r t i c i p a t e d i n such study tours This presumably enhances t h e i r awareness of 
the r i g h t s and freedoms recognized m the European Convention on Human Rights 
(and thus i n the Covenant) 

D i s c r i m i n a t i o n 

11 Information on measures adopted to prevent d i s c r i m i n a t i o n based on race, 
c o l o u r , sex or other status i s given below under a r t i c l e 3 and a r t i c l e 26 As 
regards the p o s i t i o n of f o r e i g n n a t i o n a l s , the f o l l o w i n g may be noted 

12 Act No 6U of Zh June 1988 concerning the Entry of Foreign N a t i o n a l s i n t o 
the Kingdom of Norway and Their Presence i n the Realm ( h e r e i n a f t e r r e f e r r e d to 
as "the Immigration Act ), entered i n t o f o r c e on 1 January 1991 A 
t r a n s l a t i o n of the Act i s enclosed (appendix 1) S e c t i o n 3 of the Act reads 

" 3 3 The j u r i d i c a l s t a tus of f o r e i g n n a t i o n a l s 

Unless otherwise provided by l e g i s l a t i o n c u r r e n t l y i n f o r c e , f o r e i g n 
n a t i o n a l s have during t h e i r stay m Norway the same r i g h t s and 
o b l i g a t i o n s as Norwegian n a t i o n a l s 

13 Thus, i n p r i n c i p l e , f o r e i g n n a t i o n a l s and Norwegians have equal l e g a l 
s t a t u s Exceptions must be provided by law Such l e g i s l a t i o n might be 
necessary, p a r t l y to make a p p l i c a t i o n of f o r e i g n law p o s s i b l e i n c e r t a i n 
i n s t a n c e s , and p a r t l y to provide f o r non-equal treatment of n a t i o n a l s and 
f o r e i g n n a t i o n a l s when d i f f e r e n t i a t i o n i s j u s t i f i a b l e ( c f P r o p o s i t i o n No A6 
(1986-87) to the Od e l s t i n g . p 198) 

I n v e s t i g a t i o n of a l l e g e d c r i m i n a l offences committed by members of the p o l i c e 

14 Reference i s made to Norway s second p e r i o d i c r e p o r t , paragraphs 9-11, 
regarding s p e c i a l i n v e s t i g a t i v e bodies i n cases against p o l i c e o f f i c e r s and 
o f f i c e r s of the prosecuting a u t h o r i t y , f o r offences committed i n the course of 
t h e i r d u t i e s S e c t i o n 67, subsection 5, of Act No 25 of 22 May 1981 r e l a t i n g 
to C r i m i n a l Procedure ( h e r e i n a f t e r r e f e r r e d to as the " C r i m i n a l Procedure 
A c t " , a t r a n s l a t i o n of which i s enclosed as appendix 2 ) , entered i n t o force on 
18 December 1987 A new chapter 34 regarding the same has been i n s e r t e d i n t o 
the Royal Decree of 28 June 1985 r e l a t i n g to the Or g a n i z a t i o n of the P u b l i c 
P r o s e c u t i n g A u t h o r i t y In accordance w i t h these p r o v i s i o n s , s p e c i a l 
i n v e s t i g a t i v e bodies which are independent of the p o l i c e and the prosecuting 
a u t h o r i t y have now been e s t a b l i s h e d i n each of the p u b l i c prosecutor 
d i s t r i c t s During the period 1988-1990 a t o t a l of 1,336 cases were reported 
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to these bodies In 103 of the cases, the i n v e s t i g a t i v e bodies found reason 
to b e l i e v e that a c r i m i n a l offence had taken place Twenty of these cases 
r e l a t e to the use of f o r c e by the p o l i c e 

Legal a i d 

15 The f o l l o w i n g may be added to the information on the system of f r e e 
l e g a l a i d provided i n Norway's second p e r i o d i c report 

16 The net income l i m i t which g e n e r a l l y determines whether a person i s 
e l i g i b l e f o r f r e e l e g a l a i d has been r a i s e d from Nkr 70,000 to Nkr 80,000 f o r 
s i n g l e parents w i t h one dependant (cf Norway's second p e r i o d i c r e p o r t , 
para 14) A person e n t i t l e d to f r e e l e g a l a i d s h a l l not c o n t r i b u t e to the 
lawyer's fee unless h i s or her net income exceeds Nkr 50,000 (an i n d i v i d u a l 
without dependants) Nkr 60,000 (an i n d i v i d u a l w i t h one dependant) or 
Nkr 70,000 (an i n d i v i d u a l w i t h more than one dependant, and s i n g l e parents) 
(cf Norway's second p e r i o d i c r e p o r t , para 15) 

17 When s p e c i a l reasons so i n d i c a t e , l e g a l a i d may be granted even i f these 
l i m i t s on income or c a p i t a l have been exceeded (See s e c t i o n 10 of Act No 35 
of 13 June 1980 r e l a t i n g to Free Legal A i d ( h e r e i n a f t e r r e f e r r e d to as the 
Free Legal A i d A c t " , a copy of which i s enclosed as appendix 3)) 

18 In c e r t a i n cases, f r e e l e g a l counsel s h a l l be granted without a means 
te s t These i n c l u d e 

(a) Cases r e l a t i n g to exemption from m i l i t a r y s e r v i c e ( s e c t i o n 19, 
item 1 ) , 

(b) Cases concerning the lawfulness of compulsory a d m i n i s t r a t i v e 
i n t e r v e n t i o n ( s e c t i o n 19, item 2 and s e c t i o n 22, item 3 ) , 

(c) Cases i n which l e g a l proceedings have been recommended by the 
S t o r t i n g ' s Ombudsman f o r P u b l i c A d m i n i s t r a t i o n ( s e c t i o n 19, item 3 ) , 

(d) Cases i n which a p e t i t i o n has been f i l e d to d e c l a r e an i n d i v i d u a l 
incapable of managing h i s own a f f a i r s ( s e c t i o n 20) 

19 Foreign n a t i o n a l s are e n t i t l e d to f r e e l e g a l advice without a means t e s t 
i n cases concerning r e j e c t i o n , e x p u l s i o n or revocation of any permit granted 
and when a p p l y i n g f o r asylum (Cf the Free Legal A i d A c t , s e c t i o n 13, 
para 1 This s e c t i o n was amended when the Immigration Act was adopted ) In 
cases r e l a t i n g to imprisonment o f , and c e r t a i n other measures imposed upon, 
f o r e i g n n a t i o n a l s according to the Immigration Ac t , s e c t i o n 42, 
f i r s t paragraph (cf inf o r m a t i o n supplied under a r t i c l e 9 ) , the f o r e i g n 
n a t i o n a l IS e n t i t l e d to f r e e l e g a l counsel (the Free Legal A i d A c t , 
s e c t i o n 19, item 4) Recourse i s , however, p o s s i b l e i f the f o r e i g n n a t i o n a l 
has means (the Immigration A c t , s e c t i o n 42, para 4) 

20 The r i g h t of an aggrieved party to a lawyer according to chapter 9 (a) of 
the C r i m i n a l Procedure Act (cf Norway s second p e r i o d i c r e p o r t , para 17) i s 
granted not only to v i c t i m s of rape but a l s o to other persons who are v i c t i m s 
of s e r i o u s sexual abuse, i n c l u d i n g i n c e s t and other sexual abuse of c h i l d r e n 
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below the age of 16 According to r e g u l a t i o n s adopted by the M i n i s t r y of 
J u s t i c e pursuant to s e c t i o n 6 of the Free Legal A i d A c t , women who have been 
p h y s i c a l l y abused by t h e i r husbands or cohabitants have the same r i g h t 
( c i r c u l a r G-62/87) 

21 According to r e g u l a t i o n s adopted by the M i n i s t r y of J u s t i c e pursuant to 
s e c t i o n 6, sub s e c t i o n 2, of the Free Legal A i d A c t , v i c t i m s of v i o l e n c e are 
e n t i t l e d to f r e e l e g a l a i d without a means t e s t i n cases concerning 
compensation from the offender ( c i r c u l a r G-38/89, issued on 
23 February 1989) The re g u l a t i o n s entered i n t o f o r c e on 1 March 1989 

The impact of the Covenant on j u d i c i a l a c t i v i t i e s 

22 During the c o n s i d e r a t i o n of Norway s second p e r i o d i c r e p o r t , one member 
of the Human Rights Committee s a i d that i t would be h e l p f u l i f greater 
a t t e n t i o n were paid i n future reports to cases i n which the Supreme Court had 
made reference to the Covenant and other human r i g h t s instruments 
(CCPR/C/SR 844, para 29) In the context of a r t i c l e 2, only an overview of 
such cases w i l l be provided More d e t a i l s w i l l be s u p p l i e d under the relevant 
a r t i c l e of the Covenant 

23 From 1988 to 1990, seven d e c i s i o n s by the Supreme Court, f i v e of which 
were made i n 1990, were r e g i s t e r e d as d e a l i n g w i t h human r i g h t s instruments 
This i n d i c a t e s that human r i g h t s instruments are p l a y i n g an i n c r e a s i n g l y 
important r o l e i n Norwegian law The European Convention on Human Rights i s 
the instriKnent which i s most often r e f e r r e d to In only one case was 
reference a l s o made to the Covenant (The case i s p r i n t e d m the Norwegian 
Law Gazette, Norsk r e t s t i d e n d e 1990, p 319 et seq ) Four of the cases dealt 
w i t h the minimum guarantees provided f o r defendants i n c r i m i n a l cases 
(cf a r t 14, para 3, of the Covenant) (Norwegian Law Gazette 1988, p 314 
et seq 1990, p 312 et seq , p 319 et seq and p 1221 et seq ) Two of the 
cases d e a l t w i t h the r i g h t of persons deprived of t h e i r l i b e r t y to i n s t i t u t e 
proceedings before a court (cf a r t 9, para 4) of the Covenant (Norwegian 
Law Gazette 1989, p 1372 et seq and 1990, p 599 et seq ) One d e a l t w i t h 
freedom of expre s s i o n (cf a r t 19 of the Covenant) (Norwegian Law Gazette 
1990, p 257) The Supreme Court d i d not f i n d that r i g h t s or freedoms 
recognized m i n t e r n a t i o n a l conventions on hxmian r i g h t s had been v i o l a t e d m 
any of the cases m which t h i s was the issu e 

A r t i c l e 3 

24 In Norway's second p e r i o d i c r e p o r t , paragraphs 19 to 22, mention was made 
of Act No 45 of 9 June 1978 r e l a t i n g to Equal Status between the Sexes 
( h e r e i n a f t e r r e f e r r e d to as "the Equal Status A c t " ) P a r t i c u l a r a t t e n t i o n was 
pai d to s e c t i o n 21 of the Act In the l i g h t of the Human Rights Committee's 
general comment 4 (13), the f o l l o w i n g may be added to the in f o r m a t i o n 
contained m Norway's second p e r i o d i c report w i t h respect to the duty to 
ensure the equal r i g h t of men and women to enjoy the r i g h t s s et f o r t h m the 
Covenant More d e t a i l e d information i s contained i n Norway's t h i r d report 
submitted to the Committee on the E l i m i n a t i o n of D i s c r i m i n a t i o n against Women 
(CEDAW/C/NOR/3) 
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25 Equal s t a t u s between men and women i s an important f e a t u r e of o f f i c i a l 
p o l i c y i n Norway The Government's Second Programme of A c t i o n to Promote 
Equal Status came to an end m 1990, and work i s c u r r e n t l y m progress on a 
report to the S t o r t i n g which w i l l set out g u i d e l i n e s f o r Norway's equal s t a t u s 
p o l i c y i n the 1990s 

26 Formally speaking, men and women i n Norway today enjoy equal s t a t u s i n 
a l l areas of s o c i e t y They have the same c i v i l and p o l i t i c a l r i g h t s , and the 
same r i g h t to education and to an occupation During the l a s t 15 to 20 year s , 
women have increased t h e i r l e v e l of p a r t i c i p a t i o n i n many areas They are 
more and more a c t i v e i n p o l i t i c s , and they are o b t a i n i n g more q u a l i f i c a t i o n s 
as demonstrated by the s t a t i s t i c s provided below Even though women to a 
large extent choose t r a d i t i o n a l women's occupations, an i n c r e a s i n g number of 
women are c r o s s i n g the border i n t o men's occupations, as w e l l as i n t o l e a d i n g 
p o s i t i o n s 

L e g i s l a t i o n 

27 The mam l e g a l framework f o r Norwegian p o l i c y on equal s t a t u s i s provided 
by the Equal Status Act When i t was introduced, the Equal Status Act had a 
twofold aim F i r s t l y , i t was designed to ensure e q u a l i t y of treatment i n a l l 
areas where t h i s might be p o s s i b l e Secondly, i t was intended to i n f l u e n c e 
a t t i t u d e s w i t h respect to sex r o l e s , and to commit the a u t h o r i t i e s to a c t i v e 
promotion of equal s t a t u s by means of instruments which were not encompassed 
i n the Act Sectio n 1 of the Act reads 

"This Act s h a l l promote equal status between the sexes and aims 
p a r t i c u l a r l y at improving the p o s i t i o n of women The p u b l i c a u t h o r i t i e s 
s h a l l f a c i l i t a t e e q u a l i t y of status between the sexes i n a l l s e c t o r s of 
s o c i e t y Women and men s h a l l be given equal o p p o r t u n i t i e s f o r education, 
employment and c u l t u r a l and p r o f e s s i o n a l advancement " 

28 The Act contains a general clause which i s based on the p r i n c i p l e that 
a l l d i s c r i m i n a t i o n between men and women, i n c l u d i n g c e r t a i n forms of de f a c t o 
d i s c r i m i n a t i o n , i s p r o h i b i t e d ( s e c t i o n 3) However, d i f f e r e n t i a l treatment 
which, i n accordance w i t h the purpose of the A c t , promotes equal s t a t u s 
between the sexes, i s not precluded by t h i s ( s e c t i o n 3, l a s t para ) 

29 D i s c r i m i n a t i v e l e g i s l a t i v e p r o v i s i o n s have g r a d u a l l y been a b o l i s h e d by 
the S t o r t i n g In May 1990, even the C o n s t i t u t i o n was amended The r i g h t of 
succession to the Norwegian throne, which has been through the male l i n e o n l y , 
has now been brought i n t o l i n e w i t h the p r i n c i p l e of equal s t a t u s between the 
sexes (cf a r t i c l e 6 of the C o n s t i t u t i o n , a t r a n s l a t i o n of which i s enclosed 
as appendix 4) E f f o r t s are a l s o being made to use gender-neutral expressions 
i n new l e g i s l a t i o n 

30 Other l e g i s l a t i v e amendments aimed a t , or having the r e s u l t o f , b r i n g i n g 
about a more equal de f a c t o p o s i t i o n of men and women w i l l be d e a l t w i t h under 
a r t i c l e 7 and a r t i c l e 23 
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Bodies e s t a b l i s h e d to ensure the equal r i g h t s of men and women 

31 The Equal Status Act i s enforced by the Equal Status Ombud (Commissioner) 
and the Equal Status Appeals Board (Equal Status A c t , s e c t i o n s 10-19) I f a 
p r o v i s i o n of the Act i s v i o l a t e d , the Ombud s h a l l t r y to e f f e c t u a t e a 
v o l u n t a r y agreement I f t h i s proves to be im p o s s i b l e , the case may be brought 
before the Equal Status Appeals Board, which i s empowered to l a y down 
p r o h i b i t i o n s and i n j u n c t i o n s The ex i s t e n c e of these bodies does not prevent 
i n d i v i d u a l s from appealing d i r e c t l y to the courts 

32 The Equal Status Council was e s t a b l i s h e d i n 1972 The Co u n c i l operates 
as an independent c o n s u l t a t i v e body f o r the Government and as a contact and 
cooperative body between the Government, women's o r g a n i z a t i o n s and the p u b l i c 
m matters concerning equal r i g h t s 

33 The M i n i s t r y of C h i l d r e n and Family A f f a i r s has a Department of L i v i n g 
C o n d i t i o n s and Equal Status The task of the Department i s to coordinate 
government p o l i c i e s i n matters concerning equal s t a t u s , and ensure that t h i s 
aspect IS not neglected 

34 In January 1990, 355 of the 439 m u n i c i p a l i t i e s i n Norway (79 per cent) 
had e s t a b l i s h e d M u n i c i p a l Equal Status Committees, appointed on a p o l i t i c a l 
b a s i s w i t h the same r i g h t s and status as other committees i n the 
m u n i c i p a l i t y The Equal Status Council serves as an ad v i s o r y body f o r the 
equal s t a t u s committees 

Women's s t a t u s i n p r a c t i c e 

35 The p r o p o r t i o n of women re p r e s e n t a t i v e s i n p o l i t i c a l bodies m Norway 
increased r a d i c a l l y i n the 1970s and 1980s As a r e s u l t , about one t h i r d of 
the members of the S t o r t i n g , municipal c o u n c i l s and o f f i c i a l committees are 
women, and more than 40 per cent of county c o u n c i l r e p r e s e n t a t i v e s are women 
The Prime M i n i s t e r i s a woman, and the current Labour Part y Government 
has 9 women m i n i s t e r s of a t o t a l of 19 (Nine of the 24 State s e c r e t a r i e s are 
women) In e l e c t i o n s , women make use of t h e i r r i g h t to vote to approximately 
the same degree as men Women c o n s t i t u t e roughly 40 per cent of the t o t a l 
membership of p o l i t i c a l p a r t i e s 

36 S l i g h t l y more than one h a l f of the students e n r o l l e d i n secondary and 
higher education are female (In 1989 the percentage of female students was 
51 i n secondary s c h o o l , and 54 i n higher education) Among law students and 
medical s t u d e n t s , the numbers of men and women are approximately equal 
However i n other subjects the numbers of men and women are s t i l l i n f l u e n c e d by 
t r a d i t i o n a l sex r o l e s , or d i f f e r e n t preferences between the sexes Thus, more 
than two t h i r d s of language and psychology students are women, whereas only 
one f o u r t h of c i v i l engineering students are women 

37 Seventy per cent of women between the ages of 25 and 66 had paid work 
m 1990 The corresponding f i g u r e f o r men was 83 3 per cent Of employed 
women, 48 per cent worked part-time The corresponding f i g u r e f o r men i s 
9 per cent Women are to a large extent employed i n d i f f e r e n t areas and 
occupations and, i n general, s t i l l m lower p o s i t i o n s than men 
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A r t i c l e A 

38 There have been no l e g i s l a t i v e changes i n respect of p u b l i c emergencies 
and other p r o v i s i o n s of a r t i c l e 4 during the time span covered by t h i s 
report In the l i g h t of the Human Rights Committee's General Comment 5 (13), 
the f o l l o w i n g may be added to the information s u p p l i e d i n previous r e p o r t s 

39 The Norwegian C o n s t i t u t i o n contains no p r o v i s i o n s regarding p u b l i c 
emergencies Act No 7 of 15 November 1950 concerning S p e c i a l Measures i n 
Case of War, Threat of War and S i m i l a r Circumstances (a t r a n s l a t i o n of which 
IS enclosed as appendix 5) authori z e s the King, i n t e r a l i a , to pass 
l e g i s l a t i o n derogating from e x i s t i n g l e g i s l a t i o n ( s e c t i o n 3) Furthermore, 
the Act au t h o r i z e s the King to decide that c e r t a i n p r o v i s i o n s regarding 
c r i m i n a l procedure contained i n se c t i o n s 8-13 of the Act s h a l l apply i n s t e a d 
of the corresponding p r o v i s i o n s of the C r i m i n a l Procedure Act ( s e c t i o n 7) 
These p r o v i s i o n s provide somewhat poorer safeguards f o r the accused 
Secti o n 14 au t h o r i z e s the King, under c e r t a i n c o n d i t i o n s , to make d e c i s i o n s 
which l i m i t the op p o r t u n i t y to have a judgement reviewed by a higher 
t r i b u n a l The Act does not, however, authorize the passing of l e g i s l a t i o n 
which IS contrary to the fundamental r i g h t s set out m chapter E of the 
C o n s t i t u t i o n Whether such l e g i s l a t i o n , which would a l s o be c o n t r a r y to the 
r i g h t s and freedoms recognized i n the Covenant, may be passed i n cases of 
emergency must be decided on the b a s i s of unwritten p r i n c i p l e s of 
c o n s t i t u t i o n a l emergency law ( " k o n s t i t u s j o n e l l n ^ d r e t t " ) When drawing up 
the scope of such p r i n c i p l e s , and the scope of the King's a u t h o r i t y under the 
Act concerning S p e c i a l Measures m Case of War, Threat of War and S i m i l a r 
Circvmistances, the o b l i g a t i o n s emanating from i n t e r n a t i o n a l law must be taken 
i n t o account, as w e l l as the s p i r i t of the C o n s t i t u t i o n A g a i n s t t h i s 
background, one may s a f e l y conclude, as was done on page 3 of Norway s i n i t i a l 
r e p o r t , that Norwegian law i s m compliance w i t h a r t i c l e 4 

40 No s t a t e of emergency has been declared i n Norway d u r i n g the time span 
covered by t h i s report 

A r t i c l e 5 

41 According to general p r i n c i p l e s of i n t e r p r e t a t i o n , the p r o v i s i o n s of 
a r t i c l e 5, paragraphs 1 and 2, w i l l be a p p l i e d by Norwegian courts i n cases i n 
which the Covenant i s invoked 

A r t i c l e 6 

Death pen a l t y 

42 Reference i s made to Norway's second p e r i o d i c r e p o r t , paragraph 24 On 
5 September 1991, Norway deposited the instrument of r a t i f i c a t i o n of the 
Second Op t i o n a l P r o t o c o l to the Covenant on C i v i l and P o l i t i c a l R i g h t s , aimed 
at the a b o l i t i o n of the death penalty No amendment of i n t e r n a l l e g i s l a t i o n 
was necessary before i t s r a t i f i c a t i o n 



CCPR/C/70/Add 2 
page 9 

P o s i t i v e a c t i o n taken to increase l i f e expectancy  

Infant m o r t a l i t y 

43 The f o l l o w i n g s t a t i s t i c s show the rate of i n f a n t m o r t a l i t y i n Norway 

1Ш 1Ш 1Ш 

Infant m o r t a l i t y r a t e (deaths w i t h i n f i r s t 
year of l i f e per 1,000 l i v e b i r t h s ) 8 4 8 3 7 9 

P e r i n a t a l m o r t a l i t y rate ( s t i l l b i r t h s and 
deaths m f i r s t week of l i f e per 1,000 
b i r t h s ) 7 9 7 8 7 6 

44 The c e n t r a l a u t h o r i t i e s have taken steps to improve the care of expectant 
mothers and newborns i n order to reduce p e r i n a t a l and i n f a n t m o r t a l i t y The 
f o l l o w i n g measures may be mentioned 

(a) P e r i n a t a l committees have been appointed i n a l l counties These 
committees s c r u t i n i z e a l l cases of p e r i n a t a l m o r t a l i t y i n order to i d e n t i f y 
f a c t o r s which may have l e d to the death of a foetus or newborn baby The 
p e r i n a t a l committees are c u r r e n t l y being evaluated, 

(b) P e r i n a t a l u n i t s of the maternity departments of h o s p i t a l s are being 
upgraded i n t o i n t e n s i v e care u n i t s , 

(c) The p e r i o d of maternity leave has been extended from 24 to 26 weeks, 
two weeks of which must be taken before the expected date of d e l i v e r y , 

(d) F i n a n c i a l i n c e n t i v e s have been granted m order to encourage l o c a l 
a u t h o r i t i e s to i n c l u d e more midwives i n a n t e n a t a l care 

HIV and AIDS 

45 As of 31 December 1990 there were 195 reported cases of AIDS i n Norway 
Of these, 129 (66 per cent) have r e s u l t e d m death There were 962 reported 
cases of HIV i n f e c t i o n 

46 The D i r e c t o r a t e of Health has drawn up an A c t i o n P l a n to prevent the 
spread of the HIV V i r u s The A c t i o n Plan s e t s out the framework and scope of 
a c t i v i t i e s m cooperation wi t h v o l u n t a r y o r g a n i z a t i o n s r e p r e s e n t i n g h i g h - r i s k 
groups and p a t i e n t s The p r o t e c t i o n of the r i g h t s and i n t e g r i t y of the 
i n d i v i d u a l IS emphasized The programme f o r HIV t e s t i n g i s v o l u n t a r y and i s 
u n i v e r s a l l y a v a i l a b l e f r e e of charge S e r v i c e s are targeted s p e c i f i c a l l y at 
h i g h - r i s k groups i n c e r t a i n urban areas, and there are s p e c i a l programmes 
aimed at pregnant women and m i l i t a r y r e c r u i t s A l l Norwegian donors of blood, 
organs, sperm, m i l k or other human b i o l o g i c a l m a t e r i a l are s u b j e c t to HIV 
antibody t e s t i n g and w i l l continue to be so Approximately 800,000 people 
have been t e s t e d i n t h i s way (of a p o p u l a t i o n of 4 2 m i l l i o n ) F u r t h e r , a 
p r e v e n t i v e s t r a t e g y , w i t h the emphasis on p u b l i c i n f o r m a t i o n and education, 
has been f o l l o w e d In t h i s respect s p e c i a l e f f o r t s have been made i n r e l a t i o n 
to h i g h - r i s k groups 
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A7 Both c e n t r a l and l o c a l educational campaigns have been c a r r i e d out, 
mostly w i t h p u b l i c funding and w i t h a growing emphasis on reaching the young 
Most l a r g e r c i t i e s have a clean syringe and needle programme f o r intravenous 
drug users H o s p i t a l s have been upgraded w i t h respect to equipment and 
e x p e r t i s e i n order to provide adequate and e f f i c i e n t care to HIV p a t i e n t s 

T r a f f i c deaths 

U8 The f o l l o w i n g s t a t i s t i c s show the number of t r a f f i c deaths m recent 
years 

1988 378 
1989 381 
1990 332 

49 R e l a t i v e l y fewer c h i l d r e n died i n t r a f f i c a ccidents i n 1990, compared 
w i t h previous years This development i s probably due to improvements i n the 
p r o t e c t i o n of c h i l d r e n The use of approved s a f e t y equipment f o r c h i l d r e n i n 
cars IS now mandatory As regards b i c y c l e a c c i d e n t s , i n f o r m a t i o n campaigns 
encouraging the use of helmets by c y c l i s t s seem to have had a p o s i t i v e e f f e c t , 
e s p e c i a l l y among c h i l d r e n 

Deaths from n a r c o t i c s 

50 The f o l l o w i n g s t a t i s t i c s show deaths caused d i r e c t l y by the use of 
n a r c o t i c s i n Oslo ( s i m i l a r s t a t i s t i c s f o r other c i t i e s are not a v a i l a b l e ) 

1988 30 
1989 24 
1990 43 

51 Of the measures implemented i n order to prevent drug abuse, p a r t i c u l a r 
mention should be made of inf o r m a t i o n p r o j e c t s m s c h o o l s , i n v o l v i n g 
r e p r e s e n t a t i v e s from the p o l i c e , h e a l t h s e r v i c e s and drug u s e r s , which seem to 
have had p o s i t i v e r e s u l t s 

Qrimg 

52 The number of murders has r i s e n i n recent years The f i g u r e s below show 
the number of murders i n v e s t i g a t e d 

1987 39 (Cases solved 87 per cent) 
1988 44 (Cases solved 89 per cent) 
1989 62 (Cases solved 92 per cent) 

53 The P u b l i c Prosecutor has expressed concern over the i n c r e a s e i n v i o l e n c e 
i n Norway, i n p a r t i c u l a r the r i s i n g number of murders, as the number of 
c o n v i c t i o n s f o r murder has n e a r l y doubled during the l a s t decade The pen a l t y 
f o r manslaughter i s 6-15 years' imprisonment, while the a c t u a l sentences 
passed by the courts are i n most cases 7-8 years' imprisonment The P u b l i c 
Prosecutor has attempted to i n f l u e n c e the courts to impose longer sentences by 
appeals to the Supreme Court, emphasizing the negative trend and the need f o r 
more severe sentences i n such cases 
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The use of fir e a r m s by the p o l i c e 

54 The use of firearms by the p o l i c e i s governed by r e g u l a t i o n s l a i d dovm by 
the M i n i s t r y of J u s t i c e on 1 August 1989 Firearms may only be used as a l a s t 
r e s o r t i n c e r t a i n grave s i t u a t i o n s ( s e c t i o n 19) Normally the p o l i c e s h a l l 
not c a r r y f i r e a r m s and, as a general r u l e , firearms may only be c a r r i e d when 
so ordered by the c h i e f of p o l i c e ( s e c t i o n 10) 

55 In the p e r i o d 1988-1990, four persons were k i l l e d by shots f i r e d by the 
p o l i c e One person was i n j u r e d A l l of these cases were i n v e s t i g a t e d by the 
s p e c i a l i n v e s t i g a t i v e bodies e s t a b l i s h e d pursuant to s e c t i o n 67 of the 
C r i m i n a l Procedure Act (cf para 14) These bodies have, however, not found 
reason to accuse any of the policemen m question of having committed a 
c r i m i n a l offence i n any of these cases 

A r t i c l e 7 

56 In J u l y 1988 the Norwegian Government submitted i t s i n i t i a l report to the 
Committee a g a i n s t Torture (CAT/C/S/Add 3) Reference i s made to that r e p o r t , 
as w e l l as to page 7 i n Norway's i n i t i a l r e p o r t , pages 2 to 5 of the 
supplementary report to Norway's i n i t i a l r eport (CCPR/C/l/Add 52) and 
paragraphs 27 to 37 of Norway's second p e r i o d i c r e p o r t Reference i s a l s o 
made to i n f o r m a t i o n submitted m the present re p o r t under a r t i c l e 10 

57 In paragraph 30 of the above-mentioned report to the Committee against 
T o r t u r e , mention was made of ongoing i n v e s t i g a t i o n s of a l l e g e d l a r g e - s c a l e 
p o l i c e b r u t a l i t y i n the c i t y of Bergen I n v e s t i g a t i o n s were c a r r i e d out by a 
p u b l i c prosecutor and a team of p o l i c e i n v e s t i g a t o r s from Oslo No evidence 
of any l a r g e - s c a l e p o l i c e b r u t a l i t y was found In only 1 of the 368 cases of 
a l l e g e d abuse which were i n v e s t i g a t e d was s u f f i c i e n t evidence found to charge 
a p o l i c e o f f i c e r w i t h a c r i m i n a l offence 

58 A f t e r these i n v e s t i g a t i o n s 15 persons were charged w i t h making f a l s e 
a c c u s a t i o n s a g a i n s t the p o l i c e , 11 of whom have been c o n v i c t e d The 
i n v e s t i g a t i o n s of the a l l e g e d l a r g e - s c a l e p o l i c e v i o l e n c e i n Bergen and the 
f a c t that the prosecuting a u t h o r i t i e s chose to b r i n g the above-mentioned 
charges have given r i s e to considerable debate and c r i t i c i s m , p a r t i c u l a r l y 
among members of the l e g a l p r o f e s s i o n Concern has a l s o been expressed, f o r 
inst a n c e by Amnesty I n t e r n a t i o n a l i n a l e t t e r to the Norwegian Government, 
that the charges of f a l s e accusations against the p o l i c e may deter people who 
have complaints to make concerning p o l i c e i l l - t r e a t m e n t from expressing them 
The Norwegian a u t h o r i t i e s have taken due note of Amnesty I n t e r n a t i o n a l ' s 
v i e w p o i n t s i n t h i s matter 

59 In Norway's second p e r i o d i c r e p o r t , paragraphs 31 to 34, mention was made 
of proposed new p r o v i s i o n s r e l a t i n g to p u b l i c p r o s e c u t i o n i n cases of 
maltreatment of a present or former spouse or cohabitant The p r o v i s i o n s m 
question were enacted on 26 February 1988 A t r a n s l a t i o n of s e c t i o n 228 of 
the Penal Code now reads 

"Anyone who commits v i o l e n c e a gainst another or otherwise offends 
him b o d i l y , or i s accessory th e r e t o , i s g u i l t y of a s s a u l t and s h a l l be 
l i a b l e to f i n e s or imprisonment f o r a term not exceeding s i x months 
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I f the a s s a u l t has caused i n j u r y to body or h e a l t h or c o n s i d e r a b l e 
p a i n , up to three years' imprisonment may be imposed, but up to f i v e 
years i f death or s e r i o u s i n j u r y r e s u l t s 

I f an a s s a u l t i s r e t a l i a t e d w i t h another a s s a u l t or provoked by a 
previous a s s a u l t or offence against honour, i t may go unpunished 

P u b l i c p r o s e c u t i o n s h a l l not be i n i t i a t e d without request of the 
v i c t i m unless 

(a) the f e l o n y has r e s u l t e d i n someone's death, or 

(b) the f e l o n y i s committed against a former or present spouse or 
cohabitant of the o f f e n d e r , or 

(c) the f e l o n y i s committed against a c h i l d of the o f f e n d e r , or a 
c h i l d of a spouse or cohabitant of the offender, or 

(d) the f e l o n y i s committed against a r e l a t i v e i n d i r e c t l y 
ascending l i n e , or 

(e) prosecution i s required by the p u b l i c i n t e r e s t " 

60 The problem of sexual abuse of c h i l d r e n , i n p a r t i c u l a r by f a t h e r s , 
s t e p f a t h e r s or other persons r e s p o n s i b l e f o r the care of the c h i l d , has 
received c o n s i d e r a b l e a t t e n t i o n i n recent years Such abuse seems to be much 
more frequent, and the d e t r i m e n t a l e f f e c t on the v i c t i m s much more s e r i o u s , 
than was p r e v i o u s l y assumed At present, the m a j o r i t y of the c r i m i n a l cases 
d e a l t w i t h by the High Courts (which are the courts of f i r s t i n s t a n c e i n cases 
i n v o l v i n g s e r i o u s crimes) r e l a t e to sexual abuse of c h i l d r e n In 1988 and 
1989, 166 persons were convicted of sexual abuse of c h i l d r e n by the High 
Courts The l a r g e number of cases i s p a r t l y due to the f a c t that o l d cases of 
abuse have been made known to the p o l i c e because of the i n c r e a s e d focus on the 
problem i n the mass media, etc 

61 Considerable e f f o r t s have been made to prevent sexual abuse of c h i l d r e n 
and to help v i c t i m s of such abuse I t i s agreed that i n t e r d i s c i p l i n a r y 
cooperation between teachers, h e a l t h personnel, s o c i a l workers and p o l i c e 
o f f i c e r s i s necessary m order to achieve these goals One of the measures to 
achieve t h i s i s a two-year n a t i o n a l p r o t e c t i o n and treatment programme f o r 
s e x u a l l y abused c h i l d r e n , i n i t i a t e d by the M i n i s t r y of He a l t h and S o c i a l 
A f f a i r s The programme c o n s i s t s of competence-building p r o j e c t s c a r r i e d out 
at county l e v e l The p r o j e c t s cover f i e l d s such as how to prevent sexual 
abuse of c h i l d r e n , treatment of s e x u a l l y abused c h i l d r e n and t h e i r f a m i l i e s , 
o r g a n i z a t i o n of m u l t i p r o f e s s i o n a l c o l l a b o r a t i o n and teaching d i f f e r e n t 
p r o f e s s i o n a l s about sexual abuse 

62 In 1987, the M i n i s t r y of J u s t i c e appointed a working group to study and 
give advice r e l a t i n g to i n v e s t i g a t i o n of i n c e s t cases The r e p o r t of the 
working group i s published i n the s e r i e s O f f i c i a l Norwegian Reports (NOU) 
1988 29 Another working group was appointed i n 1989 to c o n s i d e r the need f o r 
reform of the Penal Code, and the p r o v i s i o n s governing compensation f o r 
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v i c t i m s In i t s report (NOU 1990 13), the working group proposed amendments 
to the Penal Code aimed at i n c r e a s i n g the a c t u a l p e n a l t y , as w e l l as 
p r o l o n g i n g the period of c r i m i n a l r e s p o n s i b i l i t y i n cases of sexual abuse of 
c h i l d r e n Amendments to the p r o v i s i o n s governing compensation to the v i c t i m s 
from the o f f e n d e r were a l s o proposed i n order to i n c r e a s e the amount of 
compensation The report has been submitted to r e l e v a n t i n s t i t u t i o n s and 
o r g a n i z a t i o n s i n order to obtain t h e i r o p i n i o n on these p r o p o s a l s , and a b i l l 
was submitted to the S t o r t i n g during autumn 1991 

63 In December 1988, a committee appointed by the Government i n October 1980 
presented a r e p o r t c o n t a i n i n g a d r a f t P r i s o n A c t , intended to replace the 
c u r r e n t P r i s o n Act of 1958 (NOU 1988 37) In the d r a f t , p r i s o n e r s ' r i g h t s are 
improved compared w i t h t h e i r r i g h t s under the l e g i s l a t i o n p r e s e n t l y i n f o r c e 
The d r a f t envisages a d i f f e r e n t i a t e d model of s e r v i n g sentences, i n which 
s e r v i n g m open i n s t i t u t i o n s should be the general r u l e In the course of 
s e r v i n g the sentence, the prisoner should be t r a n s f e r r e d to l e s s severe 
o p t i o n s , i n c l u d i n g s e r v i n g i n outside i n s t i t u t i o n s The d r a f t a l s o proposes a 
r e d u c t i o n of d i s c i p l i n a r y measures The proposals are c u r r e n t l y being 
considered by the M i n i s t r y of J u s t i c e 

64 In 1989, the P r i s o n Regulations of 12 December 1961, w i t h subsequent 
amendments, were amended The amendments r e l a t e d to the inmates' contact w i t h 
the o u t s i d e world through leaves, telephone c a l l s , correspondence and v i s i t s 
The amendments should f a c i l i t a t e a more d i f f e r e n t i a t e d treatment of the 
inmates On the one hand, increased s e c u r i t y m c l o s e d p r i s o n s was sought by 
adopting more r e s t r i c t i v e measures the number of o r d i n a r y leaves 
(permisjoner) f o r inmates i n closed i n s t i t u t i o n s was l i m i t e d to s i x per year 
m normal cases The number of v i s i t s was l i m i t e d , and c o n t r o l of v i s i t o r s 
i n t e n s i f i e d The r i g h t to telephone from c l o s e d i n s t i t u t i o n s was l i m i t e d to 
20 minutes each week f o r each inmate S e c u r i t y measures i n connection w i t h 
guarded leaves ( f r e m s t i l l i n g ) from close d p r i s o n s were strengthened, f o r 
i n s t a n c e by r e q u i r i n g that two p r i s o n o f f i c e r s accompany the inmate The 
background f o r these amendments i s the tendency towards a tougher cl i m a t e m 
Norwegian p r i s o n s m recent years An i n c r e a s i n g number of the inmates are 
p r o f e s s i o n a l c r i m i n a l s w i t h an i n t e r n a t i o n a l background 

65 The s e c u r i t y ward of Ullersmo County P r i s o n has been i n use s i n c e 
May 1989 Only inmates who are considered a high r i s k as regards escape are 
to be committed to that ward Such commitment may only be decided by the 
d i r e c t o r of the p r i s o n , and only f o r a p e r i o d not exceeding s i x months each 
time A l t o g e t h e r , the t o t a l time spent i n t h i s ward s h a l l not exceed two 
years The inmates have l e s s access to the company of other p r i s o n e r s m t h i s 
ward than i n o r d i n a r y wards 

66 At the same time, the opportxmity to serve m open i n s t i t u t i o n s has 
i n c r e a s e d In 1988, 722 people served m open p r i s o n s , whereas i n s p r i n g 1991 
the number had increased to 831 Furthermore, c o n t r a c t wards have been opened 
i n a number of p r i s o n s In order to be t r a n s f e r r e d to such a ward, the inmate 
must s i g n a c o n t r a c t i n which he among other things promises not to use any 
i n t o x i c a t i n g substances and accepts r o u t i n e u r i n e sampling The inmates of 
c o n t r a c t wards have advantages such as more leav e s , more l e i s u r e a c t i v i t i e s 
and a b e t t e r atmosphere i n the ward According to the c e n t r a l p r i s o n 
a u t h o r i t i e s , v e r y favourable r e s u l t s have been obtained w i t h c o n t r a c t wards 
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67 In a recent complaint against Norway to the European Commission of Human 
Ri g h t s , I t was a l l e g e d that the Norwegian a u t h o r i t i e s v i o l a t e d a r t i c l e 3 of 
the European Convention on Human Rights ( A p p l i c a t i o n No 14610/89, T r e h o l t 
versus Norway and D e c i s i o n of the Commission on 9 J u l y 1991) A r t i c l e 3 
reads "No one s h a l l be subjected to t o r t u r e or to inhuman or degrading 
treatment or punishment" The a p p l i c a n t complained that h i s treatment i n 
p r i s o n c o n s t i t u t e d a breach of a r t i c l e 3 The Commission, however, found the 
a p p l i c a t i o n m a n i f e s t l y i l l - f o u n d e d w i t h i n the meaning of a r t i c l e 27, 
paragraph 2, of the Convention, and thus not admissible An e a r l i e r complaint 
gave the same r e s u l t ( A p p l i c a t i o n No 11701/85 by E versus Norway and 
De c i s i o n of the Commission on 7 March 1988) 

68 Corporal punishment i s unlawful both i n educational and i n medical 
i n s t i t u t i o n s This f o l l o w s d i r e c t l y from the Penal Code s e c t i o n 228 
Reference i s made to paragraph 59 above In a d d i t i o n , Act No 24 of 
13 June 1964 r e l a t i n g to Primary Schools, s e c t i o n 16 l a s t paragraph reads 

"Corporal punishment or other degrading treatment must not be used " 

Sectio n 1 of the Regulations on Limited Access to Use of Coercive Measures and 
P r o h i b i t i o n of Corporal Punishment w i t h i n P s y c h i a t r i c H e a l t h Care, Health Care 
f o r the M e n t a l l y Retarded and Health Care f o r E p i l e p t i c s , adopted by Royal 
Decree of 3 June 1977, reads 

"The p a t i e n t / c l i e n t s h a l l be tre a t e d w i t h respect f o r personal 
d i g n i t y and i n t e g r i t y 

This a l s o a p p l i e s when one, as part of the care f o r the 
p a t i e n t / c l i e n t , has to stop or hold him i n order to prevent personal 
i n j u r y or s u b s t a n t i a l m a t e r i a l damage 

Corporal punishment i s not permitted " 

69 These r e g u l a t i o n s s p e c i f y the coercive means which may be used when 
a b s o l u t e l y necessary to prevent a p a t i e n t from h u r t i n g h i m s e l f or others 
These are i s o l a t i o n , which s h a l l not l a s t f o r more than two hours i f the 
p a t i e n t i s unattended, and mechanical means Other means s h a l l not be used 
( s e c t i o n 3) Coercive means may only be used when p r e s c r i b e d by a medical 
doctor ( s e c t i o n 6 ) , and the i n s t i t u t i o n s h a l l keep a record of the use of such 
means ( s e c t i o n 8) The Board of Inspection (fif Norway's second p e r i o d i c 
r e p o r t , para 49) ensures through r e g u l a r v i s i t s that the r e g u l a t i o n s are 
respected, and makes w r i t t e n reports a f t e r each v i s i t 

70 The r e s p o n s i b i l i t y f o r the care of mentally retarded persons has r e c e n t l y 
been t r a n s f e r r e d from the country to the m u n i c i p a l i t y As a r e s u l t of t h i s , 
the c e n t r a l i n s t i t u t i o n s w i l l be abolished The above-mentioned r e g u l a t i o n s 
do not apply i n mu n i c i p a l i n s t i t u t i o n s A committee appointed by the 
Government i s p r e s e n t l y l o o k i n g i n t o the new r e g u l a t i o n s and c o n t r o l 
mechanisms which are made necessary by t h i s reform 

71 With regard to medical experimentation on human bei n g s , the f o l l o w i n g 
r e g u l a t i o n s may be mentioned 
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72 C l i n i c a l t e s t i n g of pharmaceutical products may only take place w i t h the 
permission of the Norwegian Medicines C o n t r o l A u t h o r i t y (Statens 
l e g e m i d d e l k o n t r o l l ) pursuant to the Regulations of 21 August 1981 r e l a t i n g to 
c l i n i c a l t e s t i n g of pharmaceutical products Such t e s t i n g r e q u i r e s the 
informed consent of the p a t i e n t / t e s t person I f consent cannot be obtained, 
the C o n t r o l A u t h o r i t y s h a l l be informed of the reason f o r t h i s The e t h i c a l 
e v a l u a t i o n s h a l l be i n accordance w i t h the g u i d e l i n e s i n the H e l s i n k i 
D e c l a r a t i o n which was adopted by the 18th World Medical Assembly i n 1964 as 
r e v i s e d by the 29th World Medical Assembly i n Tokyo m 1975 

73 Research i n connection w i t h medical treatment i n p s y c h i a t r i c i n s t i t u t i o n s 
IS governed by r e g u l a t i o n s adopted on 3 November 1978 Such research may not 
take place unless the consent of the p a t i e n t i s f r e e l y given The research 
s h a l l comply w i t h the H e l s i n k i D e c l a r a t i o n of 1974 and the Hawaii D e c l a r a t i o n 
of 1977 

74 A l l b i o m e d i c a l research p r o j e c t s i n v o l v i n g human beings must be submitted 
f o r c o n s i d e r a t i o n to r e g i o n a l medical e t h i c s committees before such research 
IS c a r r i e d out Such committees were e s t a b l i s h e d i n 1985, one m each h e a l t h 
r e g i o n , as a follow-up to the H e l s i n k i D e c l a r a t i o n , and t h e i r g u i d e l i n e s 
comply w i t h the r u l e s of the d e c l a r a t i o n According to t h e i r terms of 
r e f e r e n c e , the r e g i o n a l committees have a d v i s o r y powers only They are 
a d m i n i s t r a t i v e l y l i n k e d to the F a c u l t i e s of Medicine a t the u n i v e r s i t i e s , but 
are appointed by the M i n i s t r y of Education, Research and Church A f f a i r s As 
from 1990, medical experiments using b i o t e c h n o l o g i c a l methods are a l s o 
rep o r t e d to the M i n i s t r y of Health and S o c i a l A f f a i r s 

75 The Government has r e c e n t l y e s t a b l i s h e d a N a t i o n a l Committee f o r Medical 
Research E t h i c s as an advisory and c o o r d i n a t i n g body f o r the f i v e r e g i o n a l 
committees This committee s h a l l a l s o submit r e p o r t s on matters of p r i n c i p l e 
r e l a t i n g to medical research e t h i c s , and s h a l l seek to e s t a b l i s h a common 
pl a t f o r m of p r i n c i p l e s An important part of i t s terms of reference concerns 
i n f o r m a t i o n , both to the research community and to the p u b l i c 

76 In November 1990, a committee appointed by the Government submitted a 
re p o r t which deals w i t h g u i d e l i n e s f o r research and development i n the f i e l d s 
of b i o t e c h n o l o g y and genetics and g u i d e l i n e s f o r research i n v o l v i n g human 
beings (NOU 1991 6) During 1992, the Government w i l l submit a report to the 
S t o r t i n g on these issues 

77 S e c t i o n 15 of the Immigration Act contains e x t e n s i v e safeguards against 
e x p u l s i o n of a f o r e i g n n a t i o n a l to a country where he r i s k s p o l i t i c a l 
p e r s e c u t i o n and where he would be i n danger of l o s i n g h i s l i f e or of being 
subjected to inhuman treatment 

A r t i c l e 8 

Measures to prevent modern forms of s l a v e r y 

78 Norway has r a t i f i e d the Convention f o r the Suppression of the T r a f f i c m 
Persons and the E x p l o i t a t i o n of the P r o s t i t u t i o n of Others E x p l o i t a t i o n of 
the p r o s t i t u t i o n of others i s p r o h i b i t e d i n Norway (Penal Code, s e c t i o n 206) 
P r o s t i t u t i o n I t s e l f and buying the s e r v i c e s of a p r o s t i t u t e are not p r o h i b i t e d 
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79 The i n f o r m a t i o n s u p p l i e d i n Norway's i n i t i a l r e port imder a r t i c l e 8 
concerning compulsory labour s t i l l a p p l i e s 

Community s e r v i c e 

80 By Act No 4 of 15 March 1991, the Penal Code was amended i n order to 
introduce community s e r v i c e (samfunnstjeneste) as a main p e n a l t y I t should 
be noted, however, that community s e r v i c e was already i n use before t h i s 
amendment to the Penal Code, as such s e r v i c e may be imposed as a c o n d i t i o n f o r 
a suspended sentence A t r a n s l a t i o n of the relevant p r o v i s i o n s of the Penal 
Code, s e c t i o n s 15, 28 a, 28 b, 28 с, i s enclosed as appendix 6 

81 According to s e c t i o n 28 a, paragraph 1 of the Penal Code, community 
s e r v i c e of up to 360 hours may be imposed when a person has committed offences 
which would otherwise lead to imprisonment f o r up to one year The consent of 
the person i n question i s one of the requirements f o r sentencing to community 
s e r v i c e 

82 Such a p e n a l t y , which i s considered to be more Ьхяпапе than imprisonment, 
w i l l hence not comprise a form of "compulsory labour" w i t h i n the meaning of 
a r t i c l e 8 ( I t could perhaps be argued that the consent i n t h i s case i s not 
free consent, as a r e f u s a l would r e s u l t i n imprisonment S t i l l , t h i s form of 
penalty IS h a r d l y a v i o l a t i o n of a r t i c l e 8 Accotmt should be taken of the 
exceptions i n a r t i c l e 8, paragraph 3 b and с ( i ) Although none of these 
exceptions a p p l i e s d i r e c t l y , they seem to accept more severe forms of 
'compulsory l a b o u r " than community s e r v i c e could be considered to be ) 

A r t i c l e 9 

Committal to mental h o s p i t a l s 

83 Reference i s made to Norway's second p e r i o d i c r e p o r t , paragraph 47 In 
March 1988, a r e p o r t was presented by a committee appointed by the Government 
to consider mental h e a l t h care without consent (NOU 1988 8) The r e p o r t 
contains d r a f t l e g i s l a t i o n r e l a t i n g to mental h e a l t h care without consent 
I t s proposals i n c l u d e r e s t r i c t i o n s on the s i t u a t i o n s i n which committal to 
mental h o s p i t a l s may take place without the consent of the person m 
question According to the proposals, such committal may only take place when 
i t i s h i g h l y probable that the treatment w i l l lead to c o n s i d e r a b l e improvement 
of the p a t i e n t ' s c o n d i t i o n or h i s / h e r a b i l i t y to f u n c t i o n n o r m a l l y Committal 
s h a l l thus not take place i n the i n t e r e s t s of r e l a t i v e s or other people who 
have contact w i t h the p a t i e n t The proposals are c u r r e n t l y being considered 
by the M i n i s t r y of Health and S o c i a l A f f a i r s 

Imprisonment of f o r e i g n n a t i o n a l s 

84 A f o r e i g n n a t i o n a l may be subject to a r r e s t or remand m custody pursuant 
to the Immigration Act i n the f o l l o w i n g circumstances 

(a) I f there i s reason to suspect that a f o r e i g n n a t i o n a l has given a 
f a l s e i d e n t i t y , the p o l i c e may d i r e c t the f o r e i g n n a t i o n a l to r e p o r t or to 
stay i n a p a r t i c u l a r area f o r up to two weeks I f such an o b l i g a t i o n i s not 
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complied w i t h or i s deemed to be c l e a r l y i n s u f f i c i e n t , the f o r e i g n n a t i o n a l 
may be a r r e s t e d and imprisoned f o r a pe r i o d of two weeks ( s e c t i o n 37, 
sub s e c t i o n 4 ) , 

(b) I f necessary i n order to implement a d e c i s i o n r e q u i r i n g the f o r e i g n 
n a t i o n a l to leave the country, the f o r e i g n n a t i o n a l may be a r r e s t e d and 
imprisoned f o r a period of two weeks ( s e c t i o n 41, subsection 4) 

85 Imprisonment may be extended by a maximum of two weeks subject to c e r t a i n 
c o n d i t i o n s , but not more than twice ( s e c t i o n 37, subsection 4 and s e c t i o n 41, 
sub s e c t i o n 5) Such prolongation of de t e n t i o n has so f a r not been used very 
o f t e n A t o t a l of 689 f o r e i g n n a t i o n a l s were imprisoned or detained pursuant 
to the Immigration Act from 1 November 1990 to 1 November 1991 

86 The p r o v i s i o n s regarding imprisonment of the C r i m i n a l Procedure Act 
( s e c t i o n 175 et seq ) apply correspondingly This i m p l i e s , i n t e r a l i a , that 
the d e c i s i o n regarding a r r e s t s h a l l be made i n w r i t i n g (as a general r u l e ) by 
the p r o s e c u t i n g a u t h o r i t y , and t r i e d by the court as soon as p o s s i b l e 

87 According to s e c t i o n 41, subsection 6, of the Immigration A c t , a r r e s t and 
imprisonment s h a l l not be resorted to i f , i n c o n s i d e r a t i o n of the nature of 
the case and the general circumstances, t h i s would c o n s t i t u t e unreasonable 
i n t e r f e r e n c e , or the court f i n d s that i t may i n s t e a d impose other precautions 
such as o b l i g a t i o n to r e p o r t , c o n f i s c a t i o n of passport or assignment to a 
p a r t i c u l a r place of residence 

88 I f the immigration a u t h o r i t i e s have decided that the implementation of a 
nega t i v e d e c i s i o n under the Immigration Act ( f o r instance regarding a p p l i c a t i o n 
f o r asylum) s h a l l be suspended u n t i l the appeal has been decided, the f o r e i g n 
n a t i o n a l w i l l immediately be released from custody 

89 In cases regarding custody, the court s h a l l appoint a couuisel to represent 
the f o r e i g n n a t i o n a l and the expenses s h a l l be covered by the State (see the 
Immigration A c t , s e c t i o n 42, subsections 1 and 2, and para 19 above) 

90 As regards the use of a r r e s t and dete n t i o n according to the p r o v i s i o n s of 
the Immigration A c t , i t i s too e a r l y to draw any f i r m c onclusions as the 
Immigration Act entered i n t o force as r e c e n t l y as 1 January 1991 However, 
the f o l l o w i n g observations have been made 

91 The p o s s i b l e evasion of a negative d e c i s i o n regarding an a p p l i c a t i o n f o r 
asylum ( c f the Immigration A c t , s e c t i o n 41, subsection 4) c o n s t i t u t e s the 
most common ground f o r the request of dete n t i o n by the p o l i c e A r r e s t and 
d e t e n t i o n pursuant to s e c t i o n 41 may a l s o be requested by the p o l i c e w i t h 
respect to f o r e i g n n a t i o n a l s r e s i d i n g u n l a w f u l l y i n Norway, i e not having 
residence and work permits or having v i o l a t e d v i s a requirements 

92 S e c t i o n 37, subsection 4, i s a l s o r e l e v a n t , as there has been a c o n t i n u a l 
i n f l u x of asylvun-seekers whose i d e n t i t y i s not e s t a b l i s h e d Detention i s , 
however, l e s s f r e q u e n t l y used i n t h i s connection The p o l i c e ask f o r remand 
i n custody i n o n l y a m i n o r i t y of the cases concerning a r r i v a l of persons 
without proof of i d e n t i t y 
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93 I t appears that the courts are more r e l u c t a n t to accept d e t e n t i o n pursuant 
to e x i s t i n g l e g i s l a t i o n than was the case under l e g i s l a t i o n p r e v i o u s l y m 
f o r c e In s e v e r a l cases the courts have denied d e t e n t i o n pursuant to the 
Immigration A c t , s e c t i o n 41, subsection 4, making reference to the travaux  
préparatoires and the l e s s severe measures provided f o r i n the Immigration A c t , 
s e c t i o n s 17 and 41 These measures s h a l l p o s i t i v e l y have proven i n s u f f i c i e n t 
before a court order f o r remand i n custody i s given 

A r r e s t and d e t e n t i o n i n general 

94 Regarding the requirement i n a r t i c l e 9, paragraph 3, t h a t a person who i s 
a r r e s t e d or detained on a c r i m i n a l charge s h a l l be brought promptly before a 
judge, i t should be noted that the C r i m i n a l Procedure A c t , s e c t i o n 183, which 
IS described i n Norway's second p e r i o d i c r e p o r t , paragraph 44, was amended by 
Act No 64, of 16 June 1989 According to the amendment, s e c t i o n 149 of Act 
No 5 of 13 August 1915 r e l a t i n g to the Courts of J u s t i c e , a p p l i e s i n r e l a t i o n 
to s e c t i o n 183 of the C r i m i n a l Procedure Act Section 183 r e q u i r e s that the 
question of continued d e t e n t i o n s h a l l i f p o s s i b l e be brought before the court 
the day a f t e r the a r r e s t S e c t i o n 149 of the Act r e l a t i n g to the Courts of 
J u s t i c e provides that when a t i m e - l i m i t expires on a Saturday, Sunday or 
h o l i d a y , i t s h a l l be extended to the f o l l o w i n g working day Thus, a person 
who i s a r r e s t e d on a F r i d a y w i l l normally not be brought b e f o r e a court u n t i l 
Monday The reason f o r t h i s amendment was that h o l d i n g court procedures on 
Saturdays was found to be d i s p r o p o r t i o n a t e l y expensive However, i n the l a r g e 
c i t i e s courts have continued to work on Saturdays a f t e r the amendment was 
passed 

95 A d e c i s i o n made by the Appeals S e l e c t i o n Committee of the Supreme Court 
on 11 June 1991 should be mentioned m t h i s context A man had been a r r e s t e d 
on Thursday, 16 May He was not brought before a court u n t i l Wednesday, 
22 May Both F r i d a y , 17 May and Monday, 20 May were h o l i d a y s i n Norway, and 
the court was too busy to deal w i t h the case on Tuesday The Appeals S e l e c t i o n 
Committee of the Supreme Court upheld the court's d e c i s i o n to keep the man i n 
d e t e n t i o n , but made the f o l l o w i n g statement regarding the European Convention 
on Human R i g h t s , a r t i c l e 5, paragraph 3 (the p r o v i s i o n corresponds to 
a r t i c l e 9, paragraph 3, of the Covenant) 

" the p r o v i s i o n s of s e c t i o n 183 of the C r i m i n a l Procedure Act 
concerning t i m e - l i m i t must be i n t e r p r e t e d so as not to be incompatible 
w i t h a r t i c l e 5, paragraph 3, of the Convention on Human Rig h t s The 
Committee f i n d s i t d i f f i c u l t to accept that such a long p e r i o d of time as 
has elapsed m the present case i s compatible w i t h the s a i d p r o v i s i o n s of 
the C r i m i n a l Procedure Act and the Convention on Human R i g h t s In cases 
i n v o l v i n g as many h o l i d a y s as the present one, the a u t h o r i t i e s should see 
to I t that the a r r e s t e d person i s brought before a court at an e a r l i e r 
stage than i n the present case " 

96 Against t h i s background, the M i n i s t r y of J u s t i c e has prepared a c i r c u l a r 
( c i r c u l a r No 160/91) to the prosecuting a u t h o r i t y and the c o u r t s regarding 
the requirement i n the human r i g h t s conventions i n t h i s respect 
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97 The P u b l i c Prosecutor has i n s t r u c t e d the p o l i c e and other members of the 
pr o s e c u t i n g a u t h o r i t y to ensure, by i n s p e c t i o n s and by the handling of 
i n d i v i d u a l cases, that cases i n v o l v i n g custody s h a l l be given p r i o r i t y and 
i n v e s t i g a t e d as q u i c k l y as j u s t i f i a b l e 

98 The s t a t i s t i c s below show the number of persons remanded m custody and 
average d u r a t i o n from 1980-1989 

Duration of custodies from 1980-1989 

Year D a i l y average 
number m 
custody 

Number of i 
custodies 1 
per year ¡ 

— - . 1 

1 
Number of days 
m custody 
on average 

1980 388 4 481 31 60 
1981 415 4 728 32 03 
1982 496 4 796 1 37 78 
1983 564 4 032 51 04 
1984 539 3 417 57 61 
1985 493 3 484 51 67 
1986 432 3 464 45 52 
1987 433 3 317 47 65 
1988 462 3 077 54 80 
1989 491 2 972 60 27 

99 I t may be noted that the number of persons remanded i n custody has 
decreased c o n s i d e r a b l y i n t h i s p e r i o d , w h i l e the average d u r a t i o n i n the same 
pe r i o d has n e a r l y doubled 

100 Whether Norwegian law f u l f i l l s the requirements i n the Covenant ( a r t 9, 
para 4) corresponding to a r t i c l e 5, paragraph 4, of the European Convention 
on Human Rig h t s was the issue of the f i r s t case a g a i n s t Norway that was de a l t 
w i t h by the European Court of Human Rights (see E vs Norway, Judgement 
of 29 August 1990) 

101 The a p p l i c a n t , who was detained f o r s e c u r i t y reasons, complained that 
w h i l e i n d e t e n t i o n , he had not had access to take proceedings pursuant to the 
requirements of the European Convention on Human R i g h t s , a r t i c l e 5, 
paragraph 4 In the judgement d e l i v e r e d on 29 August 1990, the Court 
unanimously h e l d that there had been no v i o l a t i o n of the European Convention, 
a r t i c l e 5, paragraph 4, as regards the scope of the Norwegian c o u r t s ' power to 
review the lawfulness of the a p p l i c a n t ' s d e t e n t i o n and t h e i r powers to order 
h i s r e l e a s e The Court h e l d , however, that there had been a v i o l a t i o n of 
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a r t i c l e 5, paragraph 4, on account of the f a i l u r e , i n the review proceedings 
i n s t i t u t e d by the a p p l i c a n t , to take a d e c i s i o n " s p e e d i l y " Approximately 
e i g h t weeks had passed from the i n s t i t u t i o n of proceedings to the c o u r t 
d e c i s i o n This delay was not, however, a t t r i b u t a b l e to any l e g a l p r o v i s i o n , 
and the judgement thus d i d not r e q u i r e any l e g i s l a t i v e amendments 

102 The M i n i s t r y of J u s t i c e has d i s t r i b u t e d the judgement to a l l the courts 
i n the country, w i t h a d e s c r i p t i o n of the i m p l i c a t i o n s of the judgement The 
c i r c u l a r s t r e s s e s that s p e c i a l expeditious measures should be taken by the 
courts when proceedings are i n s t i t u t e d against the S t a t e , a c c o r d i n g to 
chapter 30 of the Code of C i v i l Procedure concerning cases of p r e v e n t i v e 
detention Upon the court's r e c e i p t of such a l a w s u i t , the necessary 
preparatory measures, such as o b t a i n i n g the defendant's o b s e r v a t i o n s and the 
appointment of medical s p e c i a l i s t s , should be taken as soon as p o s s i b l e 

103 In paragraph 23 above, i t was mentioned that the q u e s t i o n of the r i g h t of 
persons deprived of t h e i r l i b e r t y to take proceedings before a court has been 
d e a l t w i t h i n two Supreme Court judgements m recent years In the f i r s t 
(Norwegian Law Gazette 1989, p 1372 et seq ), an o p i n i o n expressed by a High 
Court judge prompted one of the Supreme Court judges to s t a t e t h a t i t would be 
p o s s i b l e to b r i n g before the courts and have the courts t r y an a d m i n i s t r a t i v e 
d e c i s i o n not to a b o l i s h a s e c u r i t y measure amounting to d e p r i v a t i o n of 
l i b e r t y In the second d e c i s i o n , (Norwegian Law Gazette 1990, p 599) the 
Supreme Court held that according to Norwegian law, i t may not be decided by 
the court when a u t h o r i z i n g the prosecuting a u t h o r i t i e s to use s e c u r i t y 
measures, i n c l u d i n g d e p r i v a t i o n of l i b e r t y , that the i n d i v i d u a l m question 
s h a l l undergo annual observation i n order to ensure that the c o n d i t i o n s to 
deprive him or her of l i b e r t y are s t i l l f u l f i l l e d I t f o l l o w s from the 
a p p l i c a b l e r u l e s that the question of s e c u r i t y measures s h a l l be considered 
each year 

A r t i c l e 10 

104 The f o l l o w i n g may be added to the information contained i n Norway's 
previous r e p o r t s regarding l e g i s l a t i v e and other measures designed to p r o t e c t 
the r i g h t of a l l persons deprived of t h e i r l i b e r t y to be t r e a t e d w i t h humanity, 
and w i t h respect f o r the inherent d i g n i t y of the human person 

Mental h o s p i t a l s 

105 Regulations on c o e r c i v e measures without a t h e r a p e u t i c purpose are 
described above under a r t i c l e 7 Regulations r e l a t i n g to r e s t r i c t i o n s on 
coercive treatment i n mental h o s p i t a l s are found m the Royal Decree 
of 21 September 1984 Such treatment may only be c a r r i e d out i f r e q u i r e d to 
improve or prevent worsening of the c o n d i t i o n of the p a t i e n t Only approved 
remedies may be used, and only on the b a s i s of long-term o b s e r v a t i o n of the 
p a t i e n t Coercive treatment may only take place when recommended by the c h i e f 
p h y s i c i a n Such d e c i s i o n s may only be made f o r three months a t a time 
Decisions on c o e r c i v e treatment may be appealed to the c h i e f country medical 
o f f i c e r 
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106 Wherever a person i s under mental care i n accordance w i t h the Mental 
He a l t h Care A c t , there s h a l l be a Board of I n s p e c t i o n (ûf the Mental Health 
Care A c t , s e c t i o n 8 and Norway's second p e r i o d i c r e p o r t , para 49) The Board 
of I n s p e c t i o n s h a l l review d e c i s i o n s on compulsory commitment to a mental 
i n s t i t u t i o n and c a r r y out the s u p e r v i s i o n deemed necessary f o r the welfare of 
the p a t i e n t 

P r i s o n s 

107 The r u l e s governing the treatment of p r i s o n e r s are contained i n the 
P r i s o n Act and appurtenant Regulations (fif para 63 et seq above) Pri s o n e r s 
s h a l l have access to the P r i s o n Regulations The i n t e r n a l r e g u l a t i o n s of each 
p r i s o n , a copy of which s h a l l be present m each c e l l , t h e r e f o r e contain 
i n f o r m a t i o n on how to obtain access to the P r i s o n Regulations The M i n i s t r y 
of J u s t i c e IS c u r r e n t l y t r a n s l a t i n g the P r i s o n Regulations i n t o E n g l i s h For 
some time, a c o m p i l a t i o n of the most important r u l e s has been a v a i l a b l e m 
E n g l i s h at a l l p r i s o n s 

108 Copies of the European P r i s o n Rules are a v a i l a b l e at a l l p r i s o n s At the 
l a r g e r i n s t i t u t i o n s , these r u l e s are a v a i l a b l e i n v a r i o u s European languages 
The p r i s o n a d m i n i s t r a t i o n has a duty to make these r u l e s known to the 
p r i s o n e r s 

109 The P r i s o n Board, which i s under the a u t h o r i t y of the M i n i s t r y of 
J u s t i c e , c o n t r o l s and supervises c o n d i t i o n s i n Norwegian p r i s o n s P r i s o n e r s 
may make complaints through a d m i n i s t r a t i v e channels to the P r i s o n Board 
(cf the P r i s o n A c t , s e c t i o n 1 a, subsection 7) In a d d i t i o n , complaints may 
be made to the S t o r t i n g ' s Ombudsman f o r P u b l i c A d m i n i s t r a t i o n The courts 
may, when requested, t r y the l e g a l i t y of d e c i s i o n s regarding p r i s o n c o n d i t i o n s 
In a d d i t i o n , p r i s o n committees may v i s i t p r i s o n s unannounced to observe p r i s o n 
c o n d i t i o n s 

110 The f i g u r e s below show the extent to which the most severe co e r c i v e and 
d i s c i p l i n a r y measures are used i n Norwegian p r i s o n s 

^ Year S e c u r i t y c e l l 
(number of times) 

S e c u r i t y bed 
(number of times) 

- 1 
S o l i t a r y confinement 
(number of times) 

1988 489 19 1 211 1 

1989 408 29 987 
1990 297 22 837 

1 _ _ _ i 

111 Since the submission of Norway's second p e r i o d i c r e p o r t , there have been 
no a l t e r a t i o n s m the r u l e s and r e g u l a t i o n s regarding the segregation of 
accused persons and convicted persons, or the way t h i s i s p r a c t i s e d 

112 As regards measures to promote the reformation and s o c i a l r e h a b i l i t a t i o n 
of p r i s o n e r s . I t should be mentioned that the P r i s o n A c t , s e c t i o n 12 was 
amended by the Act of 22 June 1990 According to s e c t i o n 12, persons who are 
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sentenced to imprisonment may be t r a n s f e r r e d to a h e a l t h i n s t i t u t i o n i f t h i s 
IS reasonable i n the l i g h t of h i s h e a l t h , mental s t a t e , a b i l i t y to work, 
a b i l i t y to adapt and i n other s p e c i a l s i t u a t i o n s A f t e r the amendment, the 
p r i s o n may i n s t e a d be t r a n f e r r e d to a lodging house (hybelhus) i n care of the 
a u t h o r i t i e s (Kriminalomsorg i F r i h e t ) This a l t e r n a t i v e i s mainly intended 
f o r inmates who need s o c i a l t r a i n i n g and work t r a i n i n g , i n order to ease the 
t r a n s i t i o n to a l i f e a t l i b e r t y 

113 There are no separate j u v e n i l e penal i n s t i t u t i o n s or separate s e c t i o n s 
f o r j u v e n i l e s i n Norwegian p r i s o n s However, i n some p r i s o n s the c o n d i t i o n s 
are adapted s p e c i f i c a l l y to the s i t u a t i o n of j u v e n i l e s Norway r a t i f i e d the 
Convention on the Rights of the C h i l d on 8 January 1991 A r t i c l e 37 ( c ) of 
the Convention p r e s c r i b e s that every c h i l d deprived of l i b e r t y s h a l l be 
separated from a d u l t s , unless i t i s considered m the c h i l d ' s best i n t e r e s t 
not to do so No r e s e r v a t i o n was made wi t h respect to t h i s p r o v i s i o n when 
Norway r a t i f i e d the convention because Norwegian p r i s o n p r a c t i c e i s assumed to 
s a t i s f y t h i s requirement 

114 In t h i s c o ntext, reference i s a l s o made to the i n f o r m a t i o n regarding the 
handling of cases i n v o l v i n g j u v e n i l e s provided under a r t i c l e 14 of t h i s r e p o r t 

A r t i c l e 11 

115 Reference i s made to Norway's second p e r i o d i c r e p o r t , paragraph 56 The 
system of imprisonment as a r e s u l t of the i n a b i l i t y to f u l f i l a c o n t r a c t u a l 
o b l i g a t i o n ( g j e l d s f e n g s e l ) does not e x i s t i n Norway In t h i s c o n t e x t , i t may 
a l s o be noted that s e c t i o n 8 of Act No 26 of 13 May 1988 on Debt C o l l e c t i o n 
reads 

"Debt c o l l e c t i o n a c t i v i t i e s s h a l l be c a r r i e d out i n accordance w i t h good 
debt c o l l e c t i n g custom The same a p p l i e s to o c c a s i o n a l debt c o l l e c t i o n 
f o r others and to c o l l e c t i o n of own claims 

I t IS c o n t r a r y to good debt c o l l e c t i n g custom to use methods of debt 
c o l l e c t i o n which expose someone to unreasonable pr e s s u r e , i n j u r y or 
inconvenience " 

116 Gross or repeated v i o l a t i o n of t h i s p r o v i s i o n may be punished w i t h f i n e s 
or imprisonment f o r up to three months ( s e c t i o n 26) 

117 More i n f o r m a t i o n on debt c o l l e c t i o n i n Norway i s provided below under 
a r t i c l e 12 

A r t i c l e 12 

118 The Norwegian C o n s t i t u t i o n does not e x p l i c i t l y guarantee freedom of 
movement However, i t f o l l o w s from the p r i n c i p l e of l e g a l i t y that freedom of 
movement may not be r e s t r i c t e d unless provided by law 

119 Some r e s t r i c t i o n s on freedom of movement have been d e a l t w i t h above i n 
connection w i t h p r o v i s i o n s regarding d e p r i v a t i o n of l i b e r t y F urther 
r e s t r i c t i o n s provided f o r by law are described below 
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The r i g h t to freedom of movement 

120 Reference i s made to Norway's second p e r i o d i c r e p o r t , paragraphs 57 
and 58 As a l r e a d y mentioned, the A l i e n s Act of 27 J u l y 1956 has been 
re p l a c e d by the Immigration Act of 24 June 1988, w i t h e f f e c t from 
1 January 1991 According to the r e g u l a t i o n s and p r a c t i c e under the 
A l i e n s Act of 1956, a f o r e i g n n a t i o n a l ' s f i r s t work permit only a p p l i e d i n the 
p o l i c e d i s t r i c t i n which i t was granted Even though a f o r e i g n n a t i o n a l was 
permitted to t r a v e l to other parts of the realm, he or she could only r e s i d e 
w i t h i n the d i s t r i c t m which the work permit was v a l i d According to 
s e c t i o n 7, subsection 2, of the Immigration A c t , a work permit confers the 
r i g h t to r e s i d e i n the whole of the realm, unless r e s t r i c t i o n s are s t i p u l a t e d 
i n accordance w i t h r u l e s contained i n or issued pursuant to the 
Immigration Act 

121 According to s e c t i o n 152 of the r e g u l a t i o n s l a i d down pursuant to the 
Immigration A c t , f o r e i g n n a t i o n a l s who have obtained a permit to work on f i x e d 
i n s t a l l a t i o n s ( f o r instance d r i l l i n g p l a tforms) i n the North Sea do not have 
the r i g h t to a residence permit i n Norway Otherwise, a f o r e i g n n a t i o n a l s 
r i g h t to choose h i s or her place of residence f r e e l y may only be r e s t r i c t e d 
when n a t i o n a l s e c u r i t y or compelling s o c i a l c o n s i d e r a t i o n s make t h i s necessary 
(cf the Immigration A c t , s e c t i o n 43, subsection 1) However, such 
r e s t r i c t i o n s are seldom a p p l i e d m p r a c t i c e 

Freedom to leave the country 

122 The p r o h i b i t i o n of departure and the withdrawal of one's passport are 
remedies a v a i l a b l e both m c r i m i n a l procedure and m connection w i t h the 
enforcement of c i v i l claims ( t v a n g s f u l l b y r d e l s e ) The c o n d i t i o n s and 
procedures r e q u i r e d f o r the withdrawal of passports are described i n the 
f o l l o w i n g 

123 According to s e c t i o n 181 of the C r i m i n a l Procedure A c t , a person's 
passport may be withdrawn as one of the a l t e r n a t i v e s to a r r e s t and detention 
The c o n d i t i o n s f o r a r r e s t and detention set out i n s e c t i o n s 171 to 173 of the 
C r i m i n a l Procedure Act apply correspondingly The prosecuting a u t h o r i t y 
orders withdrawal of a passport according to t h i s p r o v i s i o n , but the accused 
may b r i n g the question of l e g a l i t y before the court 

124 According to s e c t i o n 188 of the C r i m i n a l Procedure A c t , a court may a l s o 
of i t s own motion impose withdrawal of a passport as a l e s s r e s t r i c t i v e 
measure, when a matter of remand m custody i s brought before the court 

125 S e c t i o n s 246 and 256 of Act No 7 of 13 August 1915 r e l a t i n g to the 
Enforcement of C i v i l Claims contain p r o v i s i o n s regarding the a r r e s t of a 
person and other r e s t r i c t i o n s on a person's r i g h t to movement, i n c l u d i n g the 
withdrawal of h i s passport The Government r e c e n t l y submitted a b i l l to the 
S t o r t i n g proposing a new Act r e l a t i n g to enforcement of c i v i l claims 
(cf P r o p o s i t i o n No 65 (1990-1991) to the O d e l s t i n g ^ which w i l l replace 
Act No 7 of 13 August 1915) The f o l l o w i n g comments r e l a t e to t h i s proposal, 
which i n substance conforms to the current l e g i s l a t i o n i n t h i s respect 
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126 According to s e c t i o n 14-17 of the proposal, a debtor may be p r o h i b i t e d 
from l e a v i n g the country subject to c e r t a i n c o n d i t i o n s (see below) Such 
p r o h i b i t i o n s h a l l g e n e r a l l y be e f f e c t e d by withdrawal of the debtor's passport 
( s e c t i o n 14-19) Only under p a r t i c u l a r l y aggravating сirciunstances may the 
debtor be a r r e s t e d and hel d m custody Departure may o n l y be p r o h i b i t e d i f 
the debtor i s i n the process of le a v i n g the country and i t i s d o u b t f u l , under 
the circumstances, whether he w i l l return ( s e c t i o n 14-17) Furthermore, such 
p r o h i b i t i o n must be necessary to ensure the enforced c o l l e c t i o n of the c l a i m , 
s i n c e a r r e s t on the debtor's property w i l l be i n s u f f i c i e n t F i n a l l y , i t i s a 
general c o n d i t i o n that the p r o h i b i t i o n of departure i s not a d i s p r o p o r t i o n a t e 
encroachment, when account i s taken of the concrete circumstances and the 
nature of the case ( s e c t i o n 14-17) P r o h i b i t i o n may not be decided i f the 
debtor IS not r e s i d i n g i n Norway and the c l a i m cannot be brought before a 
Norwegian court ( s e c t i o n 14-17, subsection 2) A request f o r p r o h i b i t i o n of 
departure s h a l l be brought before the court m the d i s t r i c t where the debtor 
r e s i d e s or i s s t a y i n g ( s e c t i o n 14-1) The p r o h i b i t i o n of departure no longer 
a p p l i e s a f t e r three months, or e a r l i e r i f the court so decides 

127 I t IS proposed that these p r o v i s i o n s should a l s o apply when the c l a i m i s 
fo r alimony Today, Act No 5 of 9 December 1955 r e l a t i n g to C o l l e c t i o n of 
Alimony s t a t e s that i f a debtor owing alimony i s i n the process of l e a v i n g the 
country under such circumstances that i t i s u n c e r t a i n whether he or she w i l l 
r e t u r n , and the debtor f a i l s to give s u f f i c i e n t s e c u r i t y , the Chief of P o l i c e 
( p o l i t i m e s t e r e n ) may, at the request of the c r e d i t o r , p r o h i b i t departure and 
withdraw the debtor's passport Such a measure s h a l l immediately be reported 
to the County Governor (fy1kesmannen). who decides whether the d e c i s i o n s h a l l 
be maintained The d e c i s i o n may be appealed to the M i n i s t r y of J u s t i c e 

128 F i n a l l y , i t may be noted that the M i n i s t r y of J u s t i c e i n September 1990 
appointed a committee which was asked to d r a f t an Act on passports No such 
Act e x i s t s at present The Committee w i l l present i t s r e p o r t d u r i n g the 
sp r i n g of 1992 

A r t i c l e 13 

129 Reference i s made to Norway's second p e r i o d i c r e p o r t , paragraphs 59 
to 63 As a l r e a d y mentioned, the A l i e n s Act of 1956 has been r e p l a c e d by the 
1988 Immigration Act w i t h e f f e c t from 1 January 1991 The p r o v i s i o n s of 
chapter 5 of the Immigration Act r e l a t e to r e j e c t i o n on e n t r y and the 
expulsion of f o r e i g n n a t i o n a l s , and chapter 6 governs the procedure and the 
question of the de l a y i n g e f f e c t of appeal proceedings 

130 A d m i n i s t r a t i v e proceedings f o r r e j e c t i o n or e x p u l s i o n pursuant to 
se c t i o n s 27, subsection 1 ( g ) , 28 and 29 of the Immigration Act are prepared 
by the p o l i c e The d e c i s i o n i s made by the D i r e c t o r a t e of Immigration i n the 
f i r s t i n s t a n c e , and may be appealed to the M i n i s t r y of J u s t i c e A d e c i s i o n to 
r e j e c t pursuant to s e c t i o n 27, subsection 1 ( a ) - ( f ) of the Act i s made by the 
p o l i c e ( s e c t i o n 27, subsection 2) The d e c i s i o n may be appealed to the 
D i r e c t o r a t e of Immigration 

131 I f an appeal i s made against a d e c i s i o n regarding e x p u l s i o n , the question 
a r i s e s whether the f o r e i g n n a t i o n a l may remain i n Norway w h i l e the appeal i s 
being considered Pursuant to the Immigration A c t , s e c t i o n 39, s u b s e c t i o n 1, 
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a d e c i s i o n to expel a f o r e i g n n a t i o n a l who has a work permit, residence permit 
or settlement permit m Norway s h a l l not be implemented u n t i l the d e c i s i o n has 
become f i n a l R e j e c t i o n of a f o r e i g n n a t i o n a l pursuant to the Immigration A c t , 
s e c t i o n 27, 1 e r e j e c t i o n w i t h i n seven days a f t e r e n t r y i n t o the realm, may 
be implemented immediately ( s e c t i o n 39, subsection 1) R e j e c t i o n according to 
the Immigration A c t , s e c t i o n 28, because the f o r e i g n n a t i o n a l l a c k s such 
permit as r e q u i r e d m accordance with chapter 2 s h a l l not be implemented u n t i l 
the f o r e i g n n a t i o n a l has been given the opportunity to put forward an appeal, 
and not l e s s than U8 hours a f t e r n o t i f i c a t i o n of the d e c i s i o n has reached the 
f o r e i g n n a t i o n a l ( s e c t i o n 39, subsection 2) Exceptions may only be made i f 
necessary f o r reasons r e l a t i n g to Norway s f o r e i g n p o l i c y , n a t i o n a l s e c u r i t y 
or compelling s o c i a l considerations ( s e c t i o n 43) Otherwise, the P u b l i c 
A d m i n i s t r a t i o n A c t , s e c t i o n 42, a p p l i e s , which means that the subordinate 
in s t a n c e or the appeal instance may decide that the a d m i n i s t r a t i v e d e c i s i o n 
s h a l l not be implemented u n t i l the t i m e - l i m i t f o r appeal has expired or the 
appeal has been decided The question of de l a y i n g e f f e c t may a l s o be brought 
before a court 

132 I t should a l s o be noted that c e r t a i n c a t e g o r i e s of f o r e i g n n a t i o n a l s m 
Norway enjoy extensive p r o t e c t i o n against e x p u l s i o n from the country, (cf the 
Immigration A c t , s e c t i o n 30) A f o r e i g n n a t i o n a l who was born m the realm, 
and has subsequently without i n t e r r u p t i o n has a f i x e d abode i n the realm, may 
not be e x p e l l e d Further, a f o r e i g n n a t i o n a l who s a t i s f i e s the requirements 
f o r a settlement permit may only be e x p e l l e d i f r e q u i r e d f o r reasons of 
n a t i o n a l s e c u r i t y , or i f the f o r e i g n n a t i o n a l has been sentenced f o r an 
offence or offences which according to Norwegian law are ptmishable by 
imprisonment f o r three years or more, and c e r t a i n other c o n d i t i o n s are 
f u f i l l e d 

133 Because of Norway s d u a l i s t i c approach to the r e l a t i o n s h i p between 
domestic law and i n t e r n a t i o n a l law, s e c t i o n 4 of the Immigration Act ensures 
that m case of c o n f l i c t between i n t e r n a t i o n a l r u l e s and the A c t , the 
i n t e r n a t i o n a l r u l e s s h a l l p r e v a i l when these are intended to strengthen the 
p o s i t i o n of the f o r e i g n n a t i o n a l 

A r t i c l e 14 

134 The l e g i s l a t i o n regarding c i v i l and c r i m i n a l procedure which has been 
de s c r i b e d i n Norway's previous reports has not been amended i n any s i g n i f i c a n t 
way du r i n g the time span covered by t h i s report The f o l l o w i n g may be added 
to the i n f o r m a t i o n supplied i n the previous r e p o r t s 

135 As mentioned i n connection with a r t i c l e 2, i n 1988-1990 the Supreme Court 
d e a l t w i t h f o u r cases concerning guarantees i n c r i m i n a l cases as recognized i n 
a r t i c l e 14 i n which reference was made to a human r i g h t s instrument 

136 The f i r s t case (Norwegian Law Gazette 1988, p 314 et seq ) concerned 
appeals by fou r B r i t i s h n a t i o n a l s who had been c o n v i c t e d of offences r e l a t i n g 
to drug t r a f f i c k i n g , and sentenced to long terms of imprisonment I t was 
a l l e g e d , i n t e r a l i a , that they had a r i g h t to be a s s i s t e d by an E n g l i s h 
lawyer, that press coverage of the case had pr e j u d i c e d the case against them, 
and that the documents of the case should have been t r a n s l a t e d i n t o E n g l i s h 
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Reference was made to a r t i c l e 6 of the European Convention on Hvunan Rights 
The Supreme Court d i d not f i n d that the High Court had made any procedural 
e r r o r s No request had been made f o r an E n g l i s h lawyer i n a d d i t i o n to the 
Norwegian lawyer, nor had a request been made to ensure that the members of 
the j u r y were not unduly i n f l u e n c e d by the press In any case, the Supreme 
Court d i d not f i n d that the informa t i o n on the case s u p p l i e d by the press was 
l i k e l y to have i n f l u e n c e d the r e s u l t of the case The Supreme Court a l s o held 
that i t was not a requirement of the European Convention on Human Rights that 
a l l the documents should be t r a n s l a t e d 

137 The other three cases (Norwegian Law Gazette 1990, p 312 et seq , 
319 et seq and 599 et seq ) a l l r e l a t e d to the reading out i n court of 
previous statements made by witnesses (cf the European Convention on Human 
Rig h t s , a r t 6, para 3 ( d ) , the wording of which corresponds to the wording 
of a r t 14 (e) of the Covenant) The Supreme Court examined a l l these cases 
i n the l i g h t of the juris p r u d e n c e of the European Court of Human Rights ( m 
p a r t i c u l a r the "Kostowsky case" and the "Unterpertinger case") According to 
t h i s , the Supreme Court s t a t e d , i t i s not n e c e s s a r i l y c o n t r a r y to the European 
Convention on Himian Rights to read out a statement made by a witness who does 
not appear i n court A t o t a l e v a l u a t i o n must take p l a c e , i n which i t i s asked 
whether the defendant has been given a reasonable o p p o r t u n i t y to defend 
himself i n the l i g h t of the requirement that the t r i a l s h a l l be f a i r In t h i s 
e v a l u a t i o n , the other e x i s t i n g evidence must be taken i n t o account 

138 The a u t h o r i t i e s have set c l e a r o b j e c t i v e s regarding the time by which a 
t r i a l i n a c r i m i n a l case should commence a f t e r the case has been brought 
before the court The average time should not exceed one to two months i n the 
court of f i r s t i n s t a n c e , but a w a i t i n g period of up to three months might be 
acceptable In appeal cases f o r the High Court the o b j e c t i v e i s that 
judgement be rendered w i t h i n s i x months S t a t i s t i c s from 1989 and 1990 show 
that these aims are achieved by most courts Some c o u r t s , however, 
p a r t i c u l a r l y m the l a r g e s t c i t i e s , do not q u i t e s a t i s f y these requirements 
With e f f e c t from 1990, v a r i o u s measures have been implemented to improve the 
s i t u a t i o n , i n c l u d i n g allotment of more resources, development of l e a d e r s h i p 
and education of employees at the c o u r t s , new technology and improved 
ro u t i n e s P a r t i c u l a r a t t e n t i o n has been paid to the co u r t s which have the 
most d i f f i c u l t s i t u a t i o n i n t h i s respect 

139 The p r i n c i p l e of presumption of innocence ( a r t 14, para 2) i s an 
i n t e g r a l part of customary law m Norway In t h i s connection, i t should a l s o 
be r e c a l l e d that according to Norwegian law, the burden of proof l i e s e n t i r e l y 
w i t h the prosecution 

140 Regarding a r t i c l e 14, paragraph 3 ( f ) of the Covenant, i t may be noted 
that Act No 56 of 12 June 1987 concerning the Sami Assembly and other Sami 
l e g a l matters (the Sami A c t ) , was amended by Act No 78 of 21 December 1990 
A t r a n s l a t i o n of the amendments i s contained i n appendix 7 to the present 
report Of p a r t i c u l a r relevance m t h i s context i s s e c t i o n 3-4 At the same 
time, a new s e c t i o n 36 (a) was included m Act No 5 of 13 August 1915 
r e l a t i n g to the Courts of J u s t i c e The purpose of these p r o v i s i o n s i s to 
extend the r i g h t to use the Sami language i n the j u d i c i a l system, i n c l u d i n g 
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the r i g h t to use an i n t e r p r e t e r I t i s assumed that these p r o v i s i o n s w i l l 
enter i n t o f o r c e by the turn of the year 1991-1992 (More inform a t i o n on the 
Sami Act and the 1990 amendment of the Act i s s u p p l i e d under a r t 27 below ) 

141 Regarding a r t i c l e 14, paragraph 4 of the Covenant, i t should be noted 
that the minimimi age of c r i m i n a l l i a b i l i t y was r a i s e d from 14 to 15 years i n 
1987 The r e l e v a n t Act entered i n t o force on 1 January 1990 The C r i m i n a l 
Procedure A c t , s e c t i o n 174, e s t a b l i s h e s the p r i n c i p l e of p r o p o r t i o n a l i t y as a 
c o n d i t i o n of d e t e n t i o n I t i s e x p l i c i t l y s t a t e d that persons under 18 years 
of age s h a l l not be a r r e s t e d or remanded i n custody ( c f s e c t i o n 184) unless 
I t i s e s p e c i a l l y necessary 

142 In g e n e r a l , the ordinary p r o v i s i o n s of the C r i m i n a l Procedure Act apply 
w i t h respect to j u v e n i l e offenders, i e offenders between 15 and 18 years of 
age There i s no j u v e n i l e court system i n Norway However, the prosecuting 
a u t h o r i t y may i n s t e a d of prosecution t r a n s f e r the case to the c h i l d welfare 
a u t h o r i t i e s (Cf the C h i l d Welfare A c t , s e c t i o n 57, para 1, which reads 

" I f a person who has completed h i s f i f t e e n t h year, but not h i s eighteenth 
year, has committed a c r i m i n a l a c t , the prosecuting a u t h o r i t y may 
t r a n s f e r the case to the Health and S o c i a l Committee i n s t e a d of b r i n g i n g 
a charge or withdraw the charge according to the C r i m i n a l Procedure Act 
s e c t i o n 69 The Health and S o c i a l Committee decides i f , and as the case 
might be, what measures are to be taken The prosecution a u t h o r i t y s h a l l 
be n o t i f i e d immediately of the Health and S o c i a l Committee's d e c i s i o n ") 

I f the case i s brought before a c o u r t , the judge may i n the same way t r a n s f e r 
the case to the c h i l d welfare a u t h o r i t i e s 

143 The p r o s e c u t i n g a u t h o r i t y may a l s o r e f e r the case f o r a r b i t r a t i o n m a 
" c o n f l i c t c o u n c i l ', pursuant to Act No 3 of 15 March 1991 The Act has not 
yet entered i n t o f o r c e , but the system has been i n use s i n c e 1983 based on 
i n s t r u c t i o n s from the P u b l i c Prosecutor C o n f l i c t C o u n c i l s are appointed by 
the m u n i c i p a l a u t h o r i t i e s and t h e i r purpose i s to a r b i t r a t e between the 
offender and the v i c t i m i n order to o b t a i n a settlement ( s e c t i o n 1) Both 
p a r t i e s must have agreed to p a r t i c i p a t e m the a r b i t r a t i o n ( s e c t i o n 5) I f an 
agreement between the p a r t i e s i s reached, and approved by the a r b i t r a t o r 
a c c o r d i n g to s e c t i o n 8 (cf s e c t i o n 14), prosecution may only be resumed i f 
there has been a s u b s t a n t i a l breach of the agreement ( s e c t i o n 16) 

144 With respect to a r t i c l e 14, paragraph 5 of the Covenant, reference i s 
made to Norway's i n i t i a l r e p o r t , page 6, the supplement to Norway's i n i t i a l 
r e p o r t , page 11 and Norway's second p e r i o d i c r e p o r t , paragraph 78, regarding 
l i m i t e d r i g h t to appeal a judgement i n respect of the assessment of evidence 
i n connection w i t h the question of g u i l t A committee was appointed by Royal 
Decree of 23 March 1990 to consider p o s s i b l e amendments of the C r i m i n a l 
Procedure Act regarding t h i s question ( T o - i n s t a n s u t v a l g e t ) The Committee 
w i l l , among other t h i n g s , consider how to implement an extended r i g h t to 
appeal a judgement w i t h regard to the question of g u i l t I t i s s t a t e d i n the 
terms of reference that i n t e r n a t i o n a l law, i n c l u d i n g a r t i c l e 14 of the 
Covenant, should be taken i n t o c o n s i d e r a t i o n by the Committee The Committee 
has not yet completed i t s work 
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145 As concerns the r i g h t to compensation m connection w i t h p r o s e c u t i o n 
(cf a r t 14, para 6) reference i s made to paragraph 103 above 

A r t i c l e 15 

146 A r t i c l e 97 of the Norwegian C o n s t i t u t i o n p r o h i b i t s the r e t r o a c t i v e 
a p p l i c a t i o n of c r i m i n a l laws The p r i n c i p l e that an o f f e n d e r should b e n e f i t 
from laws passed a f t e r the commission of h i s crime i f t h i s i m p l i e s lower 
p e n a l t i e s than the law a p p l i c a b l e at the time of the commission of the crime 
IS contained i n the Penal Code, s e c t i o n 3 Reference i s made to Norway's 
previous r e p o r t s f o r f u r t h e r d e t a i l s 

A r t i c l e 16 

147 The i n f o r m a t i o n s u p p l i e d i n Norway's second p e r i o d i c r e p o r t , 
paragraph 82, s t i l l a p p l i e s 

A r t i c l e 17 

148 The p r i n c i p l e of l e g a l i t y r equires that no i n t e r f e r e n c e w i t h p r i v a c y , 
home or correspondence by p u b l i c a u t h o r i t i e s may take place unless provided by 
law Such i n t e r f e r e n c e by n a t u r a l or l e g a l persons i s to a l a r g e extent 
p r o h i b i t e d by p r o v i s i o n s of the Penal Code or other l e g i s l a t i o n (cf Norway s 
i n i t i a l r e p o r t , p 7 and Norway s second p e r i o d i c r e p o r t , paras 85-86) The 
f o l l o w i n g may be added regarding l e g i s l a t i o n a u t h o r i z i n g or p e n a l i z i n g 
i n t e r f e r e n c e w i t h p r i v a c y 

Telephone monitoring 

149 Act No 76 of 21 December 1990 extended the a p p l i c a b i l i t y of P r o v i s i o n a l 
Act No 99 of 17 December 1976 r e l a t i n g to Access to Telephone M o n i t o r i n g i n 
the I n v e s t i g a t i o n s of V i o l a t i o n s of L e g i s l a t i o n on N a r c o t i c s to 1 June 1992 
In the b i l l submitted to the S t o r t i n g , the Government proposed that the Act 
should be made permanent The S t o r t i n g , however, f e l t a need f o r a more 
thorough d i s c u s s i o n of whether t h i s k i nd of i n t e r f e r e n c e w i t h p r i v a c y ought to 
continue before d e c i d i n g on the question of permanency In the o p i n i o n of the 
S t o r t i n g , c e r t a i n r e l a t e d questions a l s o needed to be considered Therefore, 
i n August 1991, the M i n i s t r y of J u s t i c e submitted a memorandum to a number of 
relevant i n s t i t u t i o n s and o r g a n i z a t i o n s , asking f o r t h e i r o p i n i o n s on the 
f o l l o w i n g questions Should telephone monitoring m cases r e l a t i n g to 
n a r c o t i c s s t i l l be authorized? Should an Act a u t h o r i z i n g t h i s be p r o v i s i o n a l 
or permanent' Should the p r o v i s i o n s be contained i n the C r i m i n a l Procedure 
Act? Should a lawyer or other person be appointed to represent the i n t e r e s t s 
of the suspected person? To what extent should the p o l i c e be allowed to use 
excess information? Should the suspected person have a r i g h t to know that h i s 
or her telephone has been monitored' C e r t a i n other i s s u e s were r a i s e d as 
w e l l The responses to t h i s memorandum are c u r r e n t l y being considered by the 
M i n i s t r y of J u s t i c e , and a proposal f o r a new Act r e l a t i n g to telephone 
monitoring w i l l be presented to the S t o r t i n g m the s p r i n g of 1992 

150 The Supervisory Board set up to supervise the handling of cases r e l a t i n g 
to the i n t e r c e p t i o n of telephone conversations according to the 
above-mentioned Act (cf Norway s second p e r i o d i c r e p o r t , paras 88-89) has 
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rec e i v e d no complaints from i n d i v i d u a l s c l a i m i n g to be subject to unlawful 
i n t e r c e p t i o n In i t s annual report to the M i n i s t r y of J u s t i c e f o r 1989, the 
Board report e d that i t had not discovered s e r i o u s v i o l a t i o n s of the r u l e s 
The Board a l s o monitors the t o t a l amount of telephone tapping according to 
t h i s A c t In 1987, 369 telephones were tapped In 1988, the number increased 
to A53, and i n 1989, 468 telephones were monitored In p a r t i c u l a r , the nimiber 
of p u b l i c phones which are tapped has increased According to the Board, t h i s 
development should be followed c l o s e l y 

151 As mentioned m Norway's i n i t i a l r e p o r t , telephone tapping may a l s o take 
place when the i n t e r e s t s of n a t i o n a l s e c u r i t y r e q u i r e (cf Act no 5 of 
24 June 1915 and the Royal Decree of 19 August 1960 enacted pursuant to the 
Act ) According to the Decree, the court may au t h o r i z e telephone tapping by 
the p o l i c e Such a d e c i s i o n may be taken when there i s reasonable s u s p i c i o n 
that the person concerned w i l l commit one of the offences l i s t e d i n s e c t i o n 1, 
subs e c t i o n 2, of the Act , and only when i n t e r e s t s of n a t i o n a l s e c u r i t y require 
such s u r v e i l l a n c e The d e c i s i o n must i n d i c a t e the b a s i s f o r the s u r v e i l l a n c e . 
I t s o b j e c t , i t s purpose and i t s d u r a t i o n 

152 A person who claims to be the v i c t i m of unlawful telephone tapping by the 
P o l i c e S e c u r i t y Service may complain to the C o n t r o l Committee f o r S e c u r i t y and 
I n t e l l i g e n c e S e r v i c e , which was e s t a b l i s h e d by the Royal Decree of 
6 October 1972 The i n s t r u c t i o n s of the C o n t r o l Committee are found m the 
Royal Decree of 2 January 1982 A f t e r having examined a case i n s t i t u t e d by a 
complainant, the Committee s h a l l inform him as to the outcome of the 
proceedings m the form of a conclusion The co n c l u s i o n s h a l l not sta t e 
reasons, but i n d i c a t e whether the complaint does or does not give reason to 
c r i t i c i z e the P o l i c e S e c u r i t y Service When there i s reason f o r c r i t i c i s m , a 
repo r t concerning the matter s h a l l at the same time be submitted to the 
M i n i s t r y of J u s t i c e 

153 In t h i s c o ntext, i t may be mentioned that the question of whether the 
i n t e r f e r e n c e w i t h p r i v a c y which i s permitted according to the r u l e s described 
above i s m accordance w i t h the requirements set out m a r t i c l e 8, 
paragraph 2, of the European Convention on Human Rights was brought before the 
European Commission of Human Rights m 1987 The a p p l i c a n t was a Norwegian 
n a t i o n a l who claimed to have discovered that h i s telephone was being tapped by 
the p o l i c e He had complained to the Co n t r o l Committee, which d i d not f i n d 
that there was reason to c r i t i c i z e the P o l i c e S e c u r i t y S e r v i c e The ap p l i c a n t 
then brought the case before the c o u r t s , r e q u i r i n g compensation, but the 
Supreme Court found that the a p p l i c a n t had had h i s complaint examined 
acco r d i n g to the r u l e s m f o r c e , and that the courts had no b a s i s upon which 
they could examine the case f u r t h e r (Norwegian Law Gazette 1987, p 612 
et seq ) In a d e c i s i o n of 8 June 1990 the European Commission of Human 
Rights found the complaint m a n i f e s t l y i l l - f o u n d e d , and declared i t 
i n a d m i s s i b l e The Commission found that the Norwegian system embodies such 
adequate and e f f e c t i v e guarantees against abuse as the European Court of Human 
Rights has found to be e s s e n t i a l m any system of t h i s k i n d 
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T e l e v i s i o n s u r v e i l l a n c e 

154 By Act No 5 of 15 March 1991 a new s e c t i o n 390 (b) was i n s e r t e d i n the 
Penal Code The p r o v i s i o n reads 

"Any person who c a r r i e s out t e l e v i s i o n s u r v e i l l a n c e i n a p u b l i c place 
without s e t t i n g up s i g n or otherwise c l e a r l y drawing a t t e n t i o n to the 
f a c t that the place i s under s u r v e i l l a n c e s h a l l be l i a b l e to f i n e s For 
the purpose of t h i s p r o v i s i o n t e l e v i s i o n s u r v e i l l a n c e s h a l l mean 
continuous or r e g u l a r s u r v e i l l a n c e of persons by means of a 
remote-controlled or automatic t e l e v i s i o n camera, camera or s i m i l a r 
device 

Accomplices s h a l l be l i a b l e to the same penalty ' 

The Data Inspectorate 

155 The a c t i v i t i e s of the Data Inspectorate, which was e s t a b l i s h e d by the Act 
of 9 June 1978 r e l a t i n g to Personal Data R e g i s t e r s , e t c ( c f Norway's second 
p e r i o d i c r e p o r t , para 84) are c l o s e l y connected w i t h the aim of a r t i c l e 17 of 
the Convention During the p e r i o d covered by t h i s r e p o r t , the Data 
Inspectorate has i n p a r t i c u l a r focused on the f o l l o w i n g i s s u e s 

(a) The i n c r e a s i n g use of video r e g i s t e r s , both i n the p r i v a t e and m 
the p u b l i c s e c t o r , 

(b) Use of data compiled f o r ta x a t i o n purposes, 

(c) R e g i s t r a t i o n connected to the use of automatic t r a f f i c s u r v e i l l a n c e , 

(e) Problems r e l a t e d to " e l e c t r o n i c t r a c e s " ( e l e k t r o n i s k e spor) i n 
general, and m p a r t i c u l a r i n connection w i t h t o l l - r o a d systems. 

( f ) Use of excess i n f o r m a t i o n . 

(g) Improvement of the q u a l i t y of data r e g i s t e r s , 

(h) S e c u r i t y r e g u l a t i o n s f o r r e g i s t e r s based on e l e c t r o n i c data 
processing 

The Data Inspectorate has a l s o c a r r i e d out s u r v e i l l a n c e to expose any misuse 
of personal data These a c t i v i t i e s have i n p a r t i c u l a r been d i r e c t e d towards 
he a l t h i n s t i t u t i o n s , p u b l i c s e r v i c e s and the Norwegian Telecommunications 
A d m i n i s t r a t i o n ( T e l e v e r k e t ) 

A r t i c l e 18 

156 The in f o r m a t i o n on l e g i s l a t i o n and p r a c t i c e w i t h regard to freedom of 
thought, conscience and r e l i g i o n which has been s u p p l i e d i n Norway's previous 
reports and during the examination of these s t i l l a p p l i e s 



CCPR/C/70/Add 2 
page 31 

157 According to the population and housing census of 1980, 87 8 per cent of 
the p o p u l a t i o n belonged to the Church of Norway, 3 8 per cent belonged to 
other r e l i g i o u s communities, 3 2 per cent d i d not belong to a r e l i g i o u s 
community, and no information was a v a i l a b l e f o r the f i n a l 5 2 per cent 

158 The f o l l o w i n g s t a t i s t i c s may be provided regarding r e l i g i o u s and 
p h i l o s o p h i c a l communities outside the Church of Norway which rec e i v e d 
State support i n 1990 

Congregations Members 

Re g i s t e r e d r e l i g i o u s communities, t o t a l 873 185 735 

Roman C a t h o l i c s 29 26 580 
Methodists 51* 15 Ш 
Norwegian B a p t i s t Union 66 11 836 
A d v e n t i s t s 68 6 631 
The Lutheran Free Church of Norway 72 20 360 
The E v a n g e l i c a l - L u t h e r a n Church of NOrway 16 3 510 
Church of Norway M i s s i o n Covenant 78 7 416 
P e n t e c o s t a l I S t s 204 43 471 
The E n g l i s h Church of Norway 17 1 865 
Jehova's Witnesses 17 и 14 749 
Orthodox Jews 2 1 ООО 
Islam 32 19 189 
Other r e g i s t e r e d r e l i g i o u s communities 61 13 681 

Unr e g i s t e r e d r e l i g i o u s communities, t o t a l 51 11 910 

Free Evang Congregations 12 2 054 
P e n t o c o s t a l l s t s 22 1 721 
Other u n r e g i s t e r e d communities 17 8 135 

P h i l o s o p h i c a l communities, t o t a l 157 49 428 

Human and E t h i c a l Union 157 49 428 

159 The f i r s t paragraph of s e c t i o n 1 of Act No 3 of 19 March 1965 concerning 
Exemption from M i l i t a r y S ervice on Grounds of Personal C o n v i c t i o n , i n which 
the requirement f o r such exemption i s l a i d down, was amended by Act No 42 of 
22 June 1990 The p r o v i s i o n now reads (the new wording of the p r o v i s i o n has 
been u n d e r l i n e d ) 

" I f there IS reason to presume that a c o n s c r i p t i s unable to perform 
m i l i t a r y s e r v i c e of any kind without coming i n t o c o n f l i c t w i t h h i s 
s e r i o u s c o n v i c t i o n s , i n t e r a l i a that he i s thereby compelled to 
compromise b e l i e f s that are of fundamental importance to him gtnd that are  
r e l a t e d to the use of weapons of mass d e s t r u c t i o n as thev could be 
expected to be used i n modern-day defence, he s h a l l be exempted from such 
s e r v i c e by the competent M i n i s t r y or by judgement pronounced pursuant to 
the p r o v i s i o n s of t h i s Act " 
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160 The purpose of the amendment was to e s t a b l i s h c l e a r l y that exemption 
could be granted to an i n d i v i d u a l f o r whom m i l i t a r y s e r v i c e of any k i n d i n a 
defence system or c o n f l i c t which may i n v o l v e the use of n u c l e a r weapons would 
be c o n t r a r y to h i s s e r i o u s c o n v i c t i o n 

161 When proposing t h i s amendment, the m a j o r i t y of the Standing Committee on 
J u s t i c e noted that i t had been questioned on various occasions whether the 
Norwegian treatment of issues r e l a t i n g to conscientious o b j e c t o r s was m 
accordance w i t h Norway's i n t e r n a t i o n a l o b l i g a t i o n s , as s t a t e d f o r i n s t a n c e m 
the Covenant The m a j o r i t y concluded that given the p r a c t i c e which would 
r e s u l t from the amendment, there would be no doubt that Norway f u l f i l l e d the 
i n t e r n a t i o n a l d u t i e s i n t h i s respect (Recommendation No 76 (1989-1990) to the 
Odelst i n g ) 

162 The f o l l o w i n g s t a t i s t i c s show the number of persons who a p p l i e d f o r the 
status of co n s c i e n t i o u s o b j e c t o r , and the number of persons who were a c t u a l l y 
recognized as such i n 1987-1990 

1987 
1988 
1989 
1990 

Number of 
a p p l i c a n t s 

2 360 
2 360 
2 259 
2 548 

Number of 
a p p l i c a t i o n s 
withdrawn 

240 
210 
206 
150 

Number  
recognized 

1 629 
1 596 
1 742 
2 034 

A r t i c l e 19 

163 L e g i s l a t i o n and p r a c t i c e w i t h regard to the freedom to hol d o p i n i o n s and 
freedom of expression are thoroughly described m Norway's previous r e p o r t s 
Since the submission of Norway's second p e r i o d i c r e p o r t , major changes have 
however taken place w i t h respect to broadcasting and cable t r a n s m i s s i o n 

164 According to Act No 36 of 13 June 1980 on Broadcasting, o n l y the 
Norwegian Broadcasting Corporation (NRK) has a r i g h t to broadcast Others 
must o b t a i n p r i o r permission pursuant to s e c t i o n 1, s u b s e c t i o n 4, of the A c t , 
or according to Act No 71 of 27 November 1987 on L o c a l Broadcasting 
( s e c t i o n 1, subsection 1) Through an amendment of 21 December 1990 of 
s e c t i o n 1, subsection 4, of the Act on Broadcasting, the King may no longer 
grant permission to broadcast only i n s p e c i a l cases or during t r i a l p eriods 
Permanent permission may now be granted on a general b a s i s 

165 The d e f i n i t i o n of the term "broadcasting" (cf s e c t i o n 1, sub s e c t i o n 2) 
has been amended to read, " d i f f u s i o n of speech, music, images, e tc , by 
radio waves or by cable intended to be received d i r e c t l y by the p u b l i c " 

166 Act No 71 of 27 November 1987 on Local Broadcasting opened the way f o r 
l o c a l b r o adcasting on a permanent b a s i s P r e v i o u s l y , such permission was 
granted only on an experimental b a s i s Permission f o r a s p e c i f i e d p e r i o d i s 
granted by the Loc a l Broadcasting A u t h o r i t y ( s e c t i o n 2) and i s norm a l l y 
granted f o r areas covered by a m u n i c i p a l i t y ( s e c t i o n 4) According to 
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r e g u l a t i o n s i s s u e d pursuant to the Act ( s e c t i o n 2, subsection 2 ) , l o c a l 
b r o a d c a s t i n g permission may be granted to s c h o o l s , l o c a l a s s o c i a t i o n s , 
o r g a n i z a t i o n s , e t c , which do not have trade as t h e i r c h i e f o b j e c t i v e Such 
permission may a l s o be granted to l o c a l b roadcasting a s s o c i a t i o n s , 
c o r p o r a t i o n s , e n t e r p r i s e s , etc , which have l o c a l b r o adcasting as t h e i r 
o b j e c t i v e Newspapers, media companies, tradespeople, nationwide 
o r g a n i z a t i o n s , p r i v a t e i n d i v i d u a l s , cable companies, m u n i c i p a l i t i e s and 
m u n i c i p a l bodies may not hold a separate f r a n c h i s e f o r l o c a l b r o a d c asting, or 
h o l d more than 49 per cent of the ownership i n t e r e s t i n a l o c a l broadcasting 
c o r p o r a t i o n The f r a n c h i s e holder and at l e a s t two-thirds of the shareholders 
must be r e s i d e n t m the f r a n c h i s e area L o c a l r a d i o and t e l e v i s i o n 
t r a n s m i s s i o n s s h a l l c o n s i s t mainly of programmes produced by the f r a n c h i s e 
h o l d e r , and s h a l l mainly be of a l o c a l character 

167 Act No 46 of 10 June 1988 on Cable Transmission allows simultaneous and 
u n a l t e r e d r e t r a n s m i s s i o n of a l l a v a i l a b l e transmissions which s a t i s f y the 
c o n d i t i o n s f o r l a w f u l broadcasting i n Norway ( s e c t i o n 2 of the A c t ) 
S u b s c r i b e r s may determine what programmes are to be d i s t r i b u t e d v i a the cable 
network i n a d d i t i o n to broadcasts which must be t r a n s m i t t e d according to 
r e g u l a t i o n s i s s u e d pursuant to s e c t i o n 3 of the Act ( s e c t i o n 4) At present, 
t h i s i n c l u d e s any broadcasts made by the Norwegian Broadcasting Corporation 
(NRK) and broadcasts made by those who have obtained permission to transmit 
l o c a l t e l e v i s i o n programmes i n the m u n i c i p a l i t y covered by the cable network 
Pursuant to s e c t i o n 5, the Local Broadcasting A u t h o r i t y may p r o h i b i t the 
d i s t r i b u t i o n of programmes from other c o u n t r i e s which (a) R e g u l a r l y show 
advertisements which v i o l a t e Norwegian law, (b) R e g u l a r l y show programmes 
c o n t a i n i n g pornography or v i o l e n c e contrary to Norwegian law, (c) Regularly 
show programmes which may have a harmful e f f e c t on c h i l d r e n and young persons 
at times when c h i l d r e n and young persons c o n s t i t u t e a l a r g e group of viewers 

168 Act No 77 of 21 December 1990 on Broadcast A d v e r t i s i n g a l l o w s f o r 
a d v e r t i s i n g on a permanent b a s i s m broadcasting media which broadcast 
according to permission granted pursuant to the Act on Broadcasting, 
s e c t i o n 1, s u b s e c t i o n 4, or the Act on L o c a l Broadcasting The amount of 
a d v e r t i s i n g s h a l l not exceed 10 per cent of the d a i l y t r a n s m i s s i o n time 
( s e c t i o n 3) Advertisements should be c l e a r l y d i s t i n g u i s h a b l e and 
r e c o g n i z a b l y separate from the other items of the programme s e r v i c e by o p t i c a l 
or a c o u s t i c means ( s e c t i o n 4) According to the r e g u l a t i o n s l a i d down 
pursuant to the A c t , a d v e r t i s i n g messages should mainly be presented i n 
Norwegian Spot a d v e r t i s i n g may not be presented i n connection w i t h 
c h i l d r e n s programmes, nor may a d v e r t i s i n g f o r products or s e r v i c e s which are 
mainly d i r e c t e d a t c h i l d r e n occur Advertisements f o r tobacco products, 
a l c o h o l i c beverages, medicines, guns and models of such, and f o r r e l i g i o u s or 
p o l i t i c a l messages may not occur T e l e v i s i o n a d v e r t i s i n g should m p r i n c i p l e 
be t r a n s m i t t e d i n blocks 

169 Regulations r e l a t i n g to sponsorship messages m broadcasting were passed 
by the Royal Decree of 19 A p r i l 1991 The r e g u l a t i o n s cover broadcasting 
permitted a c c o r d i n g to the Act on Broadcasting, s e c t i o n 1, subsection 4, and 
the Act on L o c a l Broadcasting When a programme i s d i r e c t l y or i n d i r e c t l y 
sponsored, the sponsor should be i d e n t i f i e d at the beginning and the end of 
the programme by the sponsor's name, trademark or logo The d u r a t i o n of such 
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i d e n t i f i c a t i o n s h a l l be l i m i t e d News and current a f f a i r s progreunmes may not 
be sponsored, nor may p o l i t i c a l o r ganizations act as sponsors Programmes may 
not be sponsored by n a t u r a l or l e g a l persons whose p r i n c i p a l a c t i v i t y i s the 
manufacture or s a l e of products or the p r o v i s i o n of s e r v i c e s , the a d v e r t i s i n g 
of which IS p r o h i b i t e d by Norwegian law, nor may trademarks or logos used i n 
the a d v e r t i s i n g of p r o h i b i t e d advertisements be used as sponsor i d e n t i f i c a t i o n 

170 Act No h of 25 J u l y 1913 r e l a t i n g to the P u b l i c Showing of 
Cinematographic P i c t u r e s (cf the supplementary report to Norway's i n i t i a l 
r e p o r t , p 19) has been replaced by Act No 21 of 15 May 1987 on F i l m and 
Video Whereas the 1913 Act r e l a t e d only to the p u b l i c showing of f i l m s , 
the 1987 Act r e g u l a t e s a l l showing and d i s t r i b u t i o n of f i l m and video i n trade 
( i naering) According to the A c t , such showing and d i s t r i b u t i o n of f i l m or 
video r e q u i r e s permission from the municipal board ( s e c t i o n 2) F i l m and 
video which are to be shown m trade must be approved beforehand by the 
N a t i o n a l Board of F i l m Censors (Statens f i l m k o n t r o l l ) ( s e c t i o n 4) Videos 
which are to be d i s t r i b u t e d m trade must be r e g i s t e r e d i n the Video 
Re g i s t e r A video which i n the opinion of the N a t i o n a l Board of F i l m Censors 
v i o l a t e s the p r o v i s i o n s of the Penal Code, s e c t i o n 211 (pornography) or 
382 ( v i o l e n c e ) s h a l l not be r e g i s t e r e d ( s e c t i o n 7) 

171 By an amendment of 1989 of s e c t i o n 211 of the Penal Code, i m p o r t a t i o n of 
pornographic m a t e r i a l f o r the purpose of d i s t r i b u t i o n became unl a w f u l At 
present, the M i n i s t r y of J u s t i c e i s preparing a b i l l m which i t w i l l be 
proposed that possession of c h i l d pornography s h a l l be u n l a w f u l 

172 F i n a l l y , a t t e n t i o n may be drawn to two Supreme Court d e c i s i o n s m which 
freedom of expression has been discussed 

173 In the judgement p r i n t e d m the Norwegian Law Gazette 1990, 
page 257 et seq , the i s s u e was whether a statement i n an e d i t o r i a l 
c o n s t i t u t e d an unlawful a t t a c k on the honour of the person i n question The 
statement read " w i t h d i s g u s t we have followed the campaign of the 
Progress P a r t y and NN to strengthen xenophobia among Norwegians" The 
Supreme Court h e l d that t h i s statement was not unlawful as the freedom of 
expression w i t h i n the f i e l d of p o l i t i c s was important Reference was made to 
the jurisprudence of the European Court of Human Rights 

174 In a 1989 case i n v o l v i n g freedom of expression, 16 s o l d i e r s were k i l l e d 
by an avalanche i n a v a l l e y and a newspaper, had i n c o r r e c t l y , suggested that a 
c a p t a i n had ordered the s o l d i e r s to continue i n t o the v a l l e y i n s p i t e of 
warnings of the p o s s i b i l i t y of an avalanche The Supreme Court, m the 
judgement p r i n t e d i n the Norwegian Law Gazette 1989, page 257 et seq , h e l d 
that t h i s was an unlawful a t t a c k on the captain's honour The newspaper 
argued t h a t , i n the l i g h t of the freedom of expression recognized i n 
a r t i c l e 100 of the C o n s t i t u t i o n , the need f o r i n f o r m a t i o n i n r e l a t i o n to t h i s 
accident and the l i m i t e d i n f o r m a t i o n supplied by the a u t h o r i t i e s should be 
taken i n t o account In the o p i n i o n of the Supreme Court, t h i s could n o t , 
however, be d e c i s i v e 
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175 Reference i s made to Norway's i n i t i a l r e p o r t , page 8 regarding Norway's 
r e s e r v a t i o n to paragraph 1 of t h i s a r t i c l e , and of the re l e v a n t l e g i s l a t i o n to 
f u l f i l the requirements of paragraph 2 There have been no r e l e v a n t 
l e g i s l a t i v e amendments or Supreme Court d e c i s i o n s during the time span covered 
by t h i s r e p o r t 

A r t i c l e 21 

176 Reference i s made to Norway's second p e r i o d i c r e p o r t , paragraph 106 New 
P o l i c e I n s t r u c t i o n s were adopted on 22 June 1990 pursuant to s e c t i o n 29 of the 
Act of 13 March 1936 r e l a t i n g to the P o l i c e A t r a n s l a t i o n of s e c t i o n 8-5 of 
the I n s t r u c t i o n s reads 

"The p o l i c e s h a l l not p r o h i b i t demonstration p r o c e s s i o n s , other 
p r o c e s s i o n s , meetings, assemblies, stands etc , i n p u b l i c places unless 
there IS reason to f e a r that these may give r i s e to v i o l e n c e or s i m i l a r 
d i sturbances of the peace, order or s e c u r i t y , or the ob j e c t which i s 
sought promoted or the way i t i s done i s contrary to law 

The p o l i c e s h a l l as f a r as p o s s i b l e c o n t r i b u t e so that l a w f u l 
demonstrations e tc , i n p u b l i c places may be c a r r i e d out undisturbed and 
otherwise to as l i t t l e as p o s s i b l e hinderance of other t r a f f i c The 
p o l i c e may set out con d i t i o n s f o r the implementation as f a r as i t i s 
considered necessary to prevent such v i o l a t i o n s as mentioned i n 
paragraph 1, and otherwise to maintain order and s e c u r i t y When deciding 
whether such arrangements ought to be p r o h i b i t e d or r e g u l a t e d , i t s h a l l 
be taken i n t o account whether the p o l i c e w i l l be able to secure the 
implementation, as w e l l as maintain or r e - e s t a b l i s h order and s e c u r i t y , 
or whether other serious s o c i a l c o n s i d e r a t i o n s weigh against the c a r r y i n g 
out of the arrangement The P u b l i c A d m i n i s t r a t i o n Act s h a l l be a p p l i e d 
when the p o l i c e deal w i t h a p p l i c a t i o n s or n o t i f i c a t i o n s of such 
arrangements " 

177 When p o l i t i c a l demonstrations are to take place i n the c a p i t a l of Norway, 
Oslo, the p o l i c e n o t i f y the road t r a f f i c a u t h o r i t i e s , the M i n i s t r y of Foreign 
A f f a i r s , any embassies which w i l l be passed by the procession and, when 
r e l e v a n t , the embassy towards which the demonstration i s d i r e c t e d The p o l i c e 
no longer have f i x e d l i m i t a t i o n s as to the number of people allowed to 
p a r t i c i p a t e Instead, the p o l i c e consider each a p p l i c a t i o n i n accordance w i t h 
the g u i d e l i n e s provided m the P o l i c e I n s t r u c t i o n s 

178 The f o l l o w i n g information regarding permits and r e f u s a l s to arrange 
p u b l i c p r o c e s s i o n s , meetings, etc , i n 1990 has been obtained from the 
three l a r g e s t c i t i e s i n Norway 

(a) Oslo 219 permits and three r e f u s a l s G e n e r a l l y , a maximum of 
three days pass from r e c e i p t of the a p p l i c a t i o n u n t i l a d e c i s i o n i s taken, 

(b) Bergen 912 permits, 150 of which may be c h a r a c t e r i z e d as p o l i t i c a l 
demonstrations No r e f u s a l s Normally a week passes from r e c e i p t of the 
a p p l i c a t i o n u n t i l an answer i s given. 
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(с) Trondheim 629 permits, 330 of which may be c h a r a c t e r i z e d as 
p o l i t i c a l demonstrations Normally three to four days pass from r e c e i p t of 
the a p p l i c a t i o n u n t i l an answer i s given 

A r t i c l e 22 

179 Information on the r i g h t to freedom of a s s o c i a t i o n , i n c l u d i n g the r i g h t 
to j o i n trade unions, i s s u p p l i e d i n previous Norwegian r e p o r t s to the 
Human Rights Committee Information on r e g i s t r a t i o n of p o l i t i c a l p a r t i e s , i s 
contained under a r t i c l e 25 i n Norway's second p e r i o d i c r e p o r t (para 132) I t 
may be noted that by an amendment of 22 March 1991 of s e c t i o n 17 of the Act 
r e l a t i n g to E l e c t i o n s , i t i s now required that an a p p l i c a t i o n to be r e g i s t e r e d 
as a p o l i t i c a l p a r t y be accompanied by the signatures of 5,000 persons who are 
e l i g i b l e to vote i n general e l e c t i o n s P r e v i o u s l y , 3,000 s i g n a t u r e s s u f f i c e d 

A r t i c l e 23 

180 A new Act r e l a t i n g to marriage. Act No 47 of 4 J u l y 1991 ( h e r e i n a f t e r 
r e f e r r e d to as "the Marriage A c t " ) , has been passed by the S t o r t i n g , but has 
not yet entered i n t o f o r c e The Marriage Act w i l l enter i n t o f o r c e on 
1 January 1993 and w i l l r e p l a c e Act No 2 of 31 May 1918 r e l a t i n g to Marriage, 
and Act No 1 of 20 May 1927 r e l a t i n g to the property arrangement m marriage 

181 The c o n d i t i o n s f o r marriage are set out i n chapter 1 of the 
Marriage Act The marriageable age w i l l s t i l l be 18 as a general r u l e 
Consent from the a u t h o r i t i e s (fylkesmannen) and the parents (or guardian) w i l l 
be r e q u i r e d f o r persons under 18 years of age who intend to marry, as i s the 
case under the present l e g i s l a t i o n Such consent i s u s u a l l y not given to 
persons under 17 years of age As a general r u l e , persons who are de c l a r e d 
incapable of managing t h e i r a f f a i r s (umyndiggjorte) w i l l need consent from 
t h e i r guardian m order to marry However, even i f such consent i s denied, 
the a u t h o r i t i e s may give permission to marry i f there i s no reasonable b a s i s 
f o r d e n i a l Otherwise, everyone who i s capable of understanding the substance 
of marriage and who i s capable of a normal m o t i v a t i o n f o r marrying, s h a l l be 
e n t i t l e d to marry ( s e c t i o n 9) These conditions are l e s s r e s t r i c t i v e than the 
co n d i t i o n s i n the present l e g i s l a t i o n w i t h regard to insane and m e n t a l l y 
r e t a r t e d persons R e s t r i c t i o n s because of k i n s h i p are p r e s c r i b e d m s e c t i o n 3 
of the Marriage Act Marriage between persons r e l a t e d by marriage w i l l no 
longer be p r o h i b i t e d 

182 The Marriage Act provides f o r the p o s s i b i l i t y of both c i v i l and r e l i g i o u s 
marriages, (cf chap 3) 

183 There are some a l t e r a t i o n s regarding the c o n d i t i o n s f o r d i s s o l u t i o n of 
marriage, (cf chap 4 of the Marriage Act) Pursuant to s e c t i o n 20, each 
spouse s h a l l be u n c o n d i t i o n a l l y e n t i t l e d to separation F u r t h e r , each spouse 
may c l a i m d i v orce a f t e r one year of formal separation or two years of a c t u a l 
s e paration ( s e c t i o n s 20 and 21) Divorce without one year of p r i o r s e p a r a t i o n 
may only be granted m case of c e r t a i n s e rious encroachments from the other 
spouse ( s e c t i o n 23) Marriage which has been entered i n t o a t v a r i a n c e w i t h 
the r e s t r i c t i o n s regarding k i n s h i p or bigeuny may be d i s s o l v e d i n accordance 
w i t h s e c t i o n 24 
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18A C o n c i l i a t i o n between the spouses as a c o n d i t i o n f o r se p a r a t i o n or 
di v o r c e i s a b o l i s h e d i n the Marriage A c t , except when there are minor c h i l d r e n 
( i e , under 16 years of age) of the marriage In that case extended 
c o n c i l i a t i o n w i l l be req u i r e d i n order to o b t a i n s e p a r a t i o n or di v o r c e 
(sect 26) The purpose of the c o n c i l i a t i o n s h a l l be to reach an agreement on 
su b j e c t s such as custody of the c h i l d ( r e n ) , where the c h i l d ( r e n ) s h a l l l i v e 
and v i s i t a t i o n r i g h t s I t i s expressly s t a t e d i n the Act that the i n t e r e s t of 
the c h i l d ( r e n ) s h a l l be emphasized under such a r b i t r a t i o n 

185 The Marriage Act a l s o represents v a r i o u s other changes i n the marriage 
l e g i s l a t i o n , e g , property arrangements and the f i n a n c i a l e f f e c t of 
d i s s o l u t i o n For the purpose of t h i s r e p o r t , i t i s s u f f i c i e n t to a s c e r t a i n 
that there i s no s t a t u t o r y d i s c r i m i n a t i o n between men and women regarding the 
r i g h t s and r e s p o n s i b i l i t i e s of the spouses, n e i t h e r during marriage nor i n 
connection w i t h d i s s o l u t i o n 

186 Although i t IS not s t a t e d d i r e c t l y , the new Marriage Act s h a l l a l s o be 
i n t e r p r e t e d so that only persons of opposite sexes may marry (cf P r o p o s i t i o n 
No 28 (1990-1991) to the Odelstmg, p 13) The Stoirting has r e c e n t l y 
d i s c u s s e d a proposal to permit homosexual persons to marry or enter i n t o a 
r e g i s t e r e d p a r t n e r s h i p w i t h the same l e g a l e f f e c t as marriage, but the 

proposal has so f a r not obtained a m a j o r i t y of the votes 

187 In Norwegian law, permanent c o h a b i t a t i o n of partners who are not fo r m a l l y 
married i s not regulated or protected to the same extent as marriage 
However, an Act concerning an aspect of t h i s matter was r e c e n t l y passed by the 
S t o r t i n g . Act No A5 of 4 J u l y 1991 r e l a t i n g to Common Residence and Movables 
when C o h a b i t a t i o n of Partners i s Dis s o l v e d The Act entered i n t o f o r c e on 
1 October 1991 and comprises a l l kinds of cohabitants who have e i t h e r shared a 
household f o r at l e a s t two years or have c h i l d r e n together The Act governs 
the r i g h t to take over the common residence and movables when the c o h a b i t a t i o n 
i s d i s s o l v e d by death or otherwise 

188 The r i g h t of r e s i d e n t s of Norway to b r i n g f a m i l y members who are f o r e i g n 
n a t i o n a l s i n t o the realm i s of importance w i t h regard to the o b l i g a t i o n s set 
out m a r t i c l e 23 Pursuant to the Immigration A c t , s e c t i o n 9, subsection 1, 
the c l o s e s t members of the f a m i l y of a Norwegian or a Nordic n a t i o n a l who i s 
r e s i d e n t i n the realm, or of a f o r e i g n n a t i o n a l who has or w i l l be granted 
l a w f u l residence m the realm pursuant to s e c t i o n 8 or 12 of the A c t , have an 
a p p l i c a t i o n the r i g h t to a residence permit However, subsistence has to be 
ensured and there must be no circumstances that would otherwise d i s q u a l i f y the 
f o r e i g n n a t i o n a l from e n t e r i n g , r e s i d i n g or working m the realm pursuant to 
the Immigration Act Sectio n 23 of the r e g u l a t i o n s l a i d down pursuant to the 
Immigration A c t (Royal Decree of 21 December 1990) e x p l a i n s who i s considered 
to be " c l o s e s t f a m i l y " Regarding spouses, i t i s a c o n d i t i o n that they intend 
to l i v e together Cohabitants (of opposite sexes) who have l i v e d together f o r 
at l e a s t two years i n a s t a b l e r e l a t i o n s h i p w i l l a l s o be regarded as "close 
f a m i l y " The s£une a p p l i e s to c h i l d r e n , minor s i s t e r s and b r o t h e r s , and 
pare n t s , a l l s u b j e c t to c e r t a i n c o n d i t i o n s Family members other than those 
d e f i n e d as " c l o s e f a m i l y " pursuant to s e c t i o n 23 of the r e g u l a t i o n s may be 
granted a residence permit subject to the d i s c r e t i o n of the a u t h o r i t i e s 
pursuant to the Immigration A c t , s e c t i o n 8, subsection 2 
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189 The substance of the subsistence requirement i s d e s c r i b e d m the 
r e g u l a t i o n s , s e c t i o n 25, subsection 2 Exceptions from t h i s requirement are 
made f o r the spouses and c h i l d r e n of Nordic n a t i o n a l s r e s i d e n t i n the realm 
during the preceding three years, provided the marriage was e s t a b l i s h e d p r i o r 
to t h e i r entry i n t o the realm, and f o r c e r t a i n f a m i l y members of f o r e i g n 
n a t i o n a l s who have obtained refugee status i n Norway ( s e c t i o n 25, s u b s e c t i o n 4 
of the r e g u l a t i o n s ) Further exceptions from the subsistence requirement may 
be made at the d i s c r e t i o n of the a u t h o r i t i e s i f the a p p l i c a n t i s married to a 
Norwegian n a t i o n a l , or i f p a r t i c u l a r l y weighty humanitarian c o n s i d e r a t i o n s are 
i n v o l v e d ( s e c t i o n 25, subsection 3) 

A r t i c l e 24 

190 In 1985, 3,780 c h i l d r e n l i v e d i n f o s t e r homes In 1989, the number 
was 3,400 On the other hand, there has been an increase m the use of 
c h i l d - c a r e i n s t i t u t i o n s In 1985, 638 c h i l d r e n were placed i n c h i l d - c a r e 
i n s t i t u t i o n s , whereas the number i n 1989 was 801 

191 The M i n i s t r y of C h i l d r e n and Family A f f a i r s has presented a Programme f o r 
N a t i o n a l Development of C h i l d Welfare, the aim of which i s to be able to o f f e r 
help at the r i g h t time, i n the best i n t e r e s t of the c h i l d 

192 The M i n i s t r y of C h i l d r e n and Family A f f a i r s i s a l s o p r e p a r i n g a b i l l f o r 
a new Act r e l a t i n g to c h i l d w e l f a r e The b i l l w i l l emphasize c h i l d r e n ' s l e g a l 
s e c u r i t y I t w i l l a l s o elaborate and make more p r e c i s e s o c i e t y s o b l i g a t i o n 
to p r o t e c t c h i l d r e n i n d i f f i c u l t s i t u a t i o n s 

193 As regards c h i l d r e n ' s r i g h t to be r e g i s t e r e d and have a name, reference 
IS made to Norway's second p e r i o d i c r e p o r t , paragraphs 125 and 126 There 
have been no amendments to the relevant p r o v i s i o n s 

194 As regards the main c o n d i t i o n f o r a c q u i r i n g Norwegian n a t i o n a l i t y , 
reference i s made to the second p e r i o d i c r e p o r t , paragraph 127, i n which 
s e c t i o n 1 of the Act of 8 December 1950 on N a t i o n a l i t y i s c i t e d In some 
cases, t h i s p r o v i s i o n can have as a consequence that a c h i l d does not a c q u i r e 
Norwegian n a t i o n a l i t y , even i f the c h i l d has no other n a t i o n a l i t y According 
to s e c t i o n 6, subsection 2, of the N a t i o n a l i t y A c t , i t i s p o s s i b l e to apply 
f o r Norwegian n a t i o n a l i t y even i f a person does not f u l f i l the c o n d i t i o n s set 
f o r t h i n s e c t i o n 1 I f the a p p l i c a n t i s a c h i l d , and i f the mother or the 
f a t h e r i s going to stay i n Norway, the c h i l d most c e r t a i n l y w i l l be granted 
Norwegian n a t i o n a l i t y 

A r t i c l e 25 

195 A r t i c l e s 57, 58 and 59 of the C o n s t i t u t i o n were amended on 10 June 1988 
A t r a n s l a t i o n of these p r o v i s i o n s i s enclosed as appendix 8 The aim of the 
amendment was to improve the correspondence between the number of votes 
rece i v e d by a p o l i t i c a l p a r t y at n a t i o n a l l e v e l and the number of members of 
the S t o r t i n g r e p r e s e n t i n g the same party Thus, the t o t a l number of members 
of the S t o r t i n g was increased from 157 to 165 ( a r t 57), 157 of the members 
are s t i l l e l e c t e d as r e p r e s e n t a t i v e s of the c o u n t i e s , apportioned according to 
r u l e s set out m the C o n s t i t u t i o n ( a r t 58, para 2 and a r t 59) The 
remaining e i g h t members s h a l l be seats at large ( u t j e v n i n g s r e p r e s e n t a n t e r ) 
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196 With reference to paragraphs 133 and 134 of Norway's second p e r i o d i c 
r e p o r t , i t may be noted that according to s e c t i o n 3, subsection 3, of the 
E l e c t i o n A c t , Norwegian n a t i o n a l s who are members of the f a m i l i e s of employees 
i n the d i p l o m a t i c or consular s e r v i c e have the r i g h t to vote i n Norwegian 
e l e c t i o n s , even i f they were born and brought up i n another country and have 
never been r e g i s t e r e d m the Norwegian Population R e g i s t e r as r e s i d e n t i n 
Norway I t might a l s o be noted that according to s e c t i o n 3, subsection 1, of 
the E l e c t i o n A c t , persons who do not have Norwegian n a t i o n a l i t y have the r i g h t 
to vote m l o c a l e l e c t i o n s (county and municipal e l e c t i o n s ) only i f they are 
r e g i s t e r e d m the Norwegian Population R e g i s t e r as having been r e s i d e n t s of 
Norway the three years preceding e l e c t i o n day 

A r t i c l e 26 

197 Information on measures implemented to prevent d i s c r i m i n a t i o n against 
women i s s u p p l i e d under a r t i c l e 3 Measures designed to o b t a i n knowledge of 
and prevent d i s c r i m i n a t i o n against immigrants are described below 

198 A study on d i s c r i m i n a t i o n of immigrants w i t h respect to housing i s 
c u r r e n t l y being undertaken by a researcher attached to the I n s t i t u t e of Human 
Righ t s A study on patterns of v i o l e n c e against immigrants has been published 
by the Norwegian I n s t i t u t e of I n t e r n a t i o n a l A f f a i r s 

199 The M i n i s t r y of Local Government together w i t h other m i n i s t r i e s has 
supported the p u b l i c a t i o n of a l e g a l study on Norway and the I n t e r n a t i o n a l 
Convention f o r the E l i m i n a t i o n of A l l Forms of R a c i a l D i s c r i m i n a t i o n , and a 
popular v e r s i o n of the same The M i n i s t r y plans to make the Convention known 
to l e g a l p r a c t i t i o n e r s through seminars 

200 The M i n i s t r y of Local Government and the D i r e c t o r a t e of Immigration have 
produced a plan to i n t e g r a t e t o p i c s r e l e v a n t to m u l t i c u l t u r a l l i v i n g , 
i n c l u d i n g problems r e l a t e d to racism, i n higher education i n Norway The 
education of j o u r n a l i s t s , the p o l i c e f o r c e , h e a l t h / s o c i a l workers and teachers 
has been given h i g h p r i o r i t y In connection w i t h t h i s , a core s y l l a b u s on 
d i s c r i m i n a t i o n i s now being developed by the M i n i s t r y of L o c a l Government 

201 The N a t i o n a l Council f o r Pramary and Lower Secondary Education and the 
N a t i o n a l C o u n c i l f o r Upper Secondary Education both arrange seminars f o r 
teachers m which s p e c i a l emphasis i s placed on i n t e r c u l t u r a l education and 
means of combating racism among c h i l d r e n and young people Both c o u n c i l s are 
a c t i v e m the production and d i s t r i b u t i o n of a n t i - r a c i s t m a t e r i a l to schools, 
c h i l d r e n and teachers 

202 The D i r e c t o r a t e of Immigration arranges v a r i o u s seminars to t r a m 
m u n i c i p a l employees who work with immigrants The D i r e c t o r a t e has a l s o made 
e f f o r t s to improve education m primary s c h o o l s , m order to prevent the 
formation of r a c i s t a t t i t u d e s S p e c i a l e f f o r t s have been made to reach young 
people through a c t i v i t i e s l i k e theatre and music sessions 

203 A s p e c i a l a d v i s o r y c o u n c i l to the Government made up of p o l i t i c a n s , 
r e p r e s e n t a t i v e s from immigrant o r g a n i z a t i o n s and governmental o f f i c i a l s has 
been set up to ensure that immigrants are able to give t h e i r o p i n i o n i n p o l i c y 
matters which a f f e c t them 
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204 Other measures in c l u d e municipal i n t e r p r e t i n g s e r v i c e s , education i n the 
mother tongue i n primary and secondary schools, and State support f o r the 
running of immigrant a s s o c i a t i o n s and t h e i r a c t i v i t i e s Most of the funds i n 
the last-mentioned category go to two a s s o c i a t i o n s the A n t i - r a c i s t Centre 
and the Norwegian Orga n i z a t i o n f o r Asylum Seekers 

205 A n a t i o n a l conference on "Norway as a m u l t i c u l t u r a l s o c i e t y " was h e l d m 
February 1991 D i s c r i m i n a t i o n was one of the t o p i c s of the conference There 
were 700 p a r t i c i p a n t s , i n c l u d i n g s e v e r a l p o l i t i c a n s The conference was a 
j o i n t p r o j e c t arranged by the M i n i s t r y of Local Government, the D i r e c t o r a t e of 
Immigration, the Norwegian Union of Local A u t h o r i t i e s and the L i a i s o n 
Committee between Immigrants and Norwegian A u t h o r i t i e s 

A r t i c l e 27 

206 A new a r t i c l e 110 (a) was i n s e r t e d i n t o the C o n s t i t u t i o n on 27 May 1988 

'It IS the r e s p o n s i b i l i t y of the a u t h o r i t i e s of the State to create 
c o n d i t i o n s enabling the Sami people to preserve and develop i t s language, 
c u l t u r e and way of l i f e " 

207 Act No 56 of 12 June 1987 r e l a t i n g to the Sami Assembly (Sametinget) and 
other Sami Legal Matters (the Sami A c t ) , entered i n t o f o r c e on 
24 February 1989 The f i r s t e l e c t i o n to the Sami Assembly was h e l d m 
September 1989, and the Sami Assembly was f o r m a l l y inaugurated by the King of 
Norway on 9 October 1989 For the purpose of the Sami Assembly, Norway i s 
d i v i d e d i n t o 13 c o n s t i t u e n c i e s , each of which has three r e p r e s e n t a t i v e s The 
r e p r e s e n t a t i v e s are chosen by d i r e c t b a l l o t by and among Sami people who are 
r e g i s t e r e d i n the Siimi e l e c t o r a l r e g i s t e r Those e n t i t l e d to r e g i s t e r are 
those who regard themselves as belonging to the Sami people and who use Sami 
as t h e i r language at home, or who have a parent or grandparent who does or has 
done so 

208 By Act No 78 of 21 December 1990, the S t o r t i n g adopted amendments to the 
Sami Act whereby Sami speakers were given the r i g h t to use the language i n 
contacts w i t h l o c a l and r e g i o n a l a u t h o r i t i e s A t r a n s l a t i o n of the Act i s 
enclosed as appendix 7 The Act entered i n t o f o r c e on 1 January 1992 I t 
contains the f o l l o w i n g language r i g h t s 

209 S i x m u n i c i p a l i t i e s m the counties of Finnmark and Troms, where the Sami 
language has a strong p o s i t i o n , form an a d m i n i s t r a t i v e area f o r the Sami 
language S p e c i a l r u l e s apply i n t h i s area In the whole a r e a , i t i s 
estimated that around 7,500 people are Sami speaking 

210 In the a d m i n i s t r a t i v e area, l o c a l p u b l i c bodies are o b l i g e d to answer i n 
Sami when members of the p u b l i c make contact m the Sami language, o r a l l y or 
i n w r i t i n g Regional p u b l i c bodies whose geographical area of competence 
covers the whole or part of the a d m i n i s t r a t i v e area s h a l l a l s o r e p l y i n Sami 
when they r e c e i v e w r i t t e n a p p l i c a t i o n s from members of the p u b l i c The King 
may extend these d u t i e s to p u b l i c bodies outside the a d m i n i s t r a t i v e area 
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Employees i n p u b l i c bodies to which the r u l e s apply have the r i g h t to paid 
leave m order to l e a r n Sami i f the body needs such competence I t i s not 
rquested that a l l employees master Sami, and the body may use i n t e r p r e t e r s i f 
s u i t a b l e 

211 O f f i c i a l announcements which are d i r e c t e d e s p e c i a l l y towards the 
p o p u l a t i o n i n the a d m i n i s t r a t i v e area s h a l l appear both i n Sami and i n 
Norwegian Acts and r e g u l a t i o n s which p a r t i c u l a r l y concern the Sami 
po p u l a t i o n s h a l l be t r a n s l a t e d i n t o Sami O f f i c i a l forms to be used i n 
contact w i t h p u b l i c bodies i n the a d m i n i s t r a t i v e area s h a l l be a v a i l a b l e i n 
Sami and Norwegian 

212 The m u n i c i p a l c o u n c i l s are given the a u t h o r i t y to decide that Sami s h a l l 
be equal to Norwegian i n the whole or parts of t h e i r a d m i n i s t r a t i o n s This 
a p p l i e s o n l y to i n t e r n a l a d m i n i s t r a t i o n 

213 In a d d i t i o n to these general r i g h t s , extended r i g h t s have been 
e s t a b l i s h e d i n the j u d i c i a l area (cf para 140 above), the h e a l t h and welfare 
s e c t o r s and v i s - a - v i s the church ( s e c t i o n s 3-4, 3-5 and 3-6) 

214 Everyone s h a l l have the r i g h t to l e a r n Sami By Act No 78 of 
21 December 1990, Act No 24 of 13 June 1969 r e l a t i n g to Prirtiary and Lower 
Secondary Education was amended to enhance the p r o t e c t i o n of t h i s r i g h t 
C h i l d r e n m Sami d i s t r i c t s are e n t i t l e d to an education i n or on the Sami 
language, and the municipal c o u n c i l may make such education compulsory 
Outside Sami d i s t r i c t s , c h i l d r e n w i t h a Sami background may r e c e i v e 
i n s t r u c t i o n i n Sami, and i f there are at l e a s t three Sami-speakmg p u p i l s i n a 
s c h o o l , they may demand such education 

215 A Sami c o l l e g e f o r higher education was e s t a b l i s h e d i n 1989 The c o l l e g e 
has about 80 students, most of whom are studying to be teachers 

216 Today, the Norwegian Broadcasting Corporation t r a n s m i t s through the Sami 
Radio m Karasjok f o r more than 300 hours a year The Sami Radio a l s o 
produces t e l e v i s i o n programmes concerning Sami iss u e s 

217 On the b a s i s of the e x i s t i n g Committee on Sami C u l t u r a l A f f a i r s , the 
M i n i s t r y of C u l t u r a l A f f a i r s i s planning to e s t a b l i s h a Sami C u l t u r a l 
C o u n c i l I f such a body i s e s t a b l i s h e d , i t w i l l most l i k e l y be l i n k e d to the 
Sami Assembly 

218 F u r t h e r i n f o r m a t i o n on the Sami people i n Norway i s to be found i n 
Norway s s i x t h p e r i o d i c report to the Committee on the E l i m i n a t i o n of R a c i a l 
D i s c r i m i n a t i o n (CERD/C/76/Add 2, CERD/C/SR 565-SR 566) i n 1982 

219 On 20 June 1990 Norway r a t i f i e d the ILO Convention concerning indigenous 
and t r i b a l peoples i n independent c o u n t r i e s (No 169) 

220 In the autumn of 1990, the M i n i s t r y of Local Government appointed an 
i n t e r m i n i s t e r i a l working group to examine the p o s s i b i l i t i e s of t r a n s f e r r i n g 
d u t i e s and a u t h o r i t y to the Sami Assembly The working group submitted i t s 
recommendation i n the s p r i n g of 1991, and i t was c i r c u l a t e d to a l a r g e number 
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of i n s t i t u t i o n s and agencies f o r comments At the present time, the 
recommendation i s being considered by the Sami Assembly, which w i l l present 
i t s comments i n March 1992 The matter w i l l probably be submitted to the 
Government i n the course of 1992 
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